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General Power Tool Safety
Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term “power tool” in the warnings refers to
your mains-operated (corded) power tool or bat-
tery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Clut-
tered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce the
risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radia-
tors, ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat,
oil, sharp edges or moving parts. Dam-
aged or entangled cords increase the risk
of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for out-
door use. Use of a cord suitable for out-
door use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp loca-
tion is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol, or medication. A moment
of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Al-
ways wear eye protection. Protective
equipment such as dusk mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protec-
tion used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or bat-
tery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on
the switch or energizing power tools that
have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench be-
fore turning the power tool on. A wrench
or a key that is left attached to a rotating
part of the power tool may result in per-
sonal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables bet-
ter control of the power tool in unexpected
situations.

f

~

Dress properly. Do not wear loose cloth-
ing or jewelry. Keep your hair, clothing,
and gloves away from moving parts.
Loose clothes, jewelry, or long hair can be
caught in moving parts.
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g) If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facili-
ties, ensure these are connected and
properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The
correct power tool will do the job better
and safer at the rate for which it was de-
signed.

b) Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjust-
ments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety mea-
sures reduce the risk of starting the power
tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these in-
structions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalign-
ment or binding of moving parts, break-
age of parts and any other condition that
may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f

~

Keep cutting tools sharp and clean. Prop-
erly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

g) Use the power tool, accessories, tool bits
etc. in accordance with these instruc-
tions, taking into account the working
conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations differ-
ent from those intended could result in a
hazardous situation.

English | 7

5) Service

a) Have your power tool serviced by a quali-
fied repair person using only identical re-
placement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Power Tool-specific Safety
Warnings

>

DANGER: Keep hands away from cutting ar-
ea and the blade. Keep your second hand on
auxiliary handle, or motor housing. If both
hands are holding the saw, they cannot be cut
by the blade.

Do not reach underneath the workpiece. The
guard cannot protect you from the blade be-
low the workpiece.

Adjust the cutting depth to the thickness of
the workpiece. Less than a full tooth of the
blade teeth should be visible below the work-
piece.

Never hold the workpiece being cut in your
hands or across your leg. Secure the work-
piece to a stable platform. It is important to
support the work properly to minimize body
exposure, blade binding, or loss of control.

Hold the power tool only by the insulated
gripping surfaces when performing an oper-
ation where the cutting tool may contact hid-
den wiring or its own power cord. Contact
with a “live” wire will also make exposed met-
al parts of the power tool “live” and shock the
operator.

When ripping, always use a rip fence or
straight edge guide. This improves the accu-
racy of cut and reduces the chance of blade
binding.

Always use blades with correct size and
shape (diamond versus round) of arbor
holes. Blades that do not match the mounting
hardware of the saw will run eccentrically,
causing loss of control.

Never use damaged or incorrect blade wash-
ers or bolt. The blade washers and bolt were
specially designed for your saw, for optimum
performance and safety of operation.

Bosch Power Tools
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»

Causes and operator prevention of kickback:
— Kickback is a sudden reaction to a pinched,
bound or misaligned saw blade, causing an
uncontrolled saw to lift up and out of the
workpiece toward the operator.

— When the blade is pinched or bound tightly
by the kerf closing down, the blade stalls and
the motor reaction drives the unit rapidly back
toward the operator.

- If the blade becomes twisted or misaligned
in the cut, the teeth at the back edge of the
blade can dig into the top surface of the
wood, causing the blade to climb out of the
kerf and jump back toward the operator.
Kickback is the result of saw misuse and/or in-
correct operating procedures or conditions,
and can be avoided by taking proper precau-
tions as given below.

Maintain a firm grip with both hands on the
saw and position your arms to resist kick-
back forces. Position your body to either
side of the blade, but not in line with the
blade. Kickback could cause the saw to jump
backwards, but kickback forces can be con-
trolled by the operator, if proper precautions
are taken.

When blade is binding, or when interrupting
a cut for any reason, release the trigger and
hold the saw motionless in the material until
the blade comes to a complete stop. Never
attempt to remove the saw from the work or
pull the saw backward while the blade is in
motion or kickback may occur. Investigate
and take corrective actions to eliminate the
cause of blade binding.

When restarting a saw in the workpiece, cen-
ter the saw blade in the kerf and check that
saw teeth are not engaged into the material.
If the saw blade is binding, it may walk up or
kickback from the workpiece as the saw is re-
started.

Support large panels to minimize the risk of
blade pinching and kickback. Large panels
tend to sag under their own weight. Supports
must be placed under the panel on both sides,
near the line of cut and near the edge of the
panel.

»

Do not use dull or damaged blades. Unsharp-
ened or improperly set blades produce nar-
row kerf, causing excessive friction, blade
binding and kickback.

Blade depth and bevel adjusting locking le-
vers must be tight and secure before making
cuts. If blade adjustment shifts while cutting,
it may cause binding and kickback.

Use extra caution when making a “plunge
cut” into existing walls or other blind areas.
The protruding blade may cut objects that can
cause kickback.

Check lower guard for proper closing before
each use. Do not operate the saw if lower
guard does not move freely and close in-
stantly. Never clamp or tie the lower guard
into the open position. If saw is accidentally
dropped, lower guard may be bent. Raise the
lower guard with the retracting handle and
make sure it moves freely and does not touch
the blade or any other part, in all angles and
depths of cut.

Check the operation of the lower guard
spring. If the guard and the spring are not
operating properly, they must be serviced
before use. Lower guard may operate slug-
gishly due to damaged parts, gummy depos-
its, or a build-up of debris.

Lower guard should be retracted manually
only for special cuts such as “plunge cuts
and compound cuts”. Raise lower guard by
retracting handle and as soon as blade en-
ters the material, the lower guard must be
released. For all other sawing, the lower
guard should operate automatically.

Always observe that the lower guard is cov-
ering the blade before placing saw down on
bench or floor. An unprotected, coasting
blade will cause the saw to walk backwards,
cutting whatever is in its path. Be aware of the
time it takes for the blade to stop after switch
is released.

Do not reach into the saw dust ejector with
your hands. They could be injured by rotating
parts.

Do not work overhead with the saw. In this
manner, you do not have sufficient control
over the power tool.
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> Use suitable detectors to determine if utility
lines are hidden in the work area or call the
local utility company for assistance. Contact The numbering of the product features refers to
with electric lines can lead to fire and electric the illustration of the power tool on the graphics
shock. Damaging a gas line can lead to explo- page.
sion. Penetrating a water line causes property 1 On/Off switch

| ic shock.
damage or may cause an electric shoc 2 Lock-off button for On/Off switch

Product Features

» Do not operate the power tool stationary. It (3 601 E23 X../3 601 E23 OB./
is not designed for operation with a saw table. 3601 E22 X..)

> Do not use high speed steel (HSS) saw 2 Lock-on button for On/Off switch
blades. Such saw blades can easily break. (3 601 E23 0C./3 601 E23 OK./

» Do not saw ferrous metals. Red hot chips can 3601 E230L./3 601 E220..)

ignite the dust extraction. Spindle lock button

Scale for miter angle
Wing bolt for parallel guide
Wing bolt for bevel-angle preselection
Cutting mark, 45°
Cutting mark, 0°
Parallel guide
» Always wait until the power tool has come to 10 Retracting blade guard
a complete stop before placing it down. The 11

tool insert can jam and lead to loss of control
over the power tool.

» When working with the power tool, always
hold it firmly with both hands and provide
for a secure stance. The power tool is guided
more secure with both hands.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped
with clamping devices or in avice is held more
secure than by hand.

© 00N Oh W

Base plate
12 Lever for retracting blade guard

» Do not use the power tool with a damaged 13 Sawdust ejector(3 601 E23 ...)

cord. Do not touch the damaged cord and 14 Blade guard

pull the plug from the outlet when the cord 15 Hex key

is damaged while working. Damaged cords 16 Clamping bolt with washer
increase the risk of an electric shock. 17 Clamping flange

18 Saw blade*

Functional Description 19 Mounting flange

Read all safety warnings and all in- 20 Saw spindle

structions. Failure to follow the 21 Extraction adapter(3 601 E23 ...)*
warnings and instructions may result 22 Fastening screw for extraction adapter
in electric shock, fire and/or serious (3601 E23...)*
injury. 23 Auxiliary handle*

While reading the operating instructions, unfold 24 Screw for auxiliary handle*

the graphics page for the tool and leave it open. 25 Wing bolt for cutting-depth preselection

26 Wing bolt for bevel-angle preselection
Intended Use & gep

The machine is intended for lengthways and
crossways cutting of wood with straight cutting
lines as well as mitre cuts in wood while resting
firmly on the workpiece. With suitable saw
blades, thin-walled non-ferrous metals, e. g., pro-
files, can also be sawed.

Working ferrous metals is not permitted.

27 Set of screw clamps*

*The accessories illustrated or described are not in-
cluded as standard delivery.
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Technical Data

Circular Saw GKS ...

Professional

Article number 3601 ... E23 0C. E23 0B. E23 X4. E22 OK.
E23 OL. E22 X4.
E23 OK.
Rated power input W 1050 1050 1050 1050
No-load speed rom 4800 4800 4800 5000
Cutting depth, max.
— for 0° bevel angle mm 66 66 66 55
— for 45° bevel angle mm 46 46 46 36
Spindle lock ° o ° °
Base plate dimensions mm 130x260 130x260 130x260 130 x 240
Saw blade diameter, max. " 7Y 7Y 7Y% 6>
Saw blade diameter, min. " 7Y% 7Y 7Y 6%
Blade thickness, max. mm 1.6 1.6 1.6 1.6
Mounting bore mm 20 19 20 20
Weight according to
EPTA-Procedure 01/2003 kg 3.8 3.8 3.8 3.6
Protection class o/ 1 o]/ 1o o]/ o/1

The values given are valid for nominal voltages [U] of 230/240 V. For lower voltages and models for specific countries,

these values can vary.

Please observe the article number on the type plate of your power tool. The trade names of individual tools may vary.

Assembly

Mounting/Replacing the Saw Blade

» Before any work on the power tool itself,
pull the mains plug.

» When mounting the saw blade, wear protec-
tive gloves. Danger of injury when touching
the saw blade.

» Only use saw blades that correspond with
the characteristic data given in the operating
instructions.

» Do not under any circumstances use grind-
ing discs as the cutting tool.

Selecting a Saw Blade

An overview of recommended saw blades can be
found at the end of this manual.

Removal of the Saw Blade (see figure A)

For changing the cutting tool, it is best to place

the power tool on the face side of the motor

housing.

— Press the spindle lock button 3 and keep it
pressed.

» The spindle lock button 3 may be actuated
only when the saw spindle is at a standstill.
Otherwise, the power tool can be damaged.

— With the hex key 15, unscrew the clamping
bolt 16 turning in rotation direction @.

— Tilt back the retracting blade guard 10 and
hold firmly.

— Remove the clamping flange 17 and the saw
blade 18 from the saw spindle 20.

1609 929 N82 | (10.7.08)
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Mounting the Saw Blade (see figure A)

For changing the cutting tool, it is best to place
the power tool on the face side of the motor
housing.

— Clean the saw blade 18 and all clamping parts
to be assembled.

— Tilt back the retracting blade guard 10 and
hold firmly.

— Place the saw blade 18 on to the mounting
flange 19. The cutting direction of the teeth
(direction or arrow on saw blade) and the di-
rection-of-rotation arrow on the blade guard
14 must correspond.

— Mount the clamping flange 17 and screw in
the clamping bolt 16 turning in rotation direc-
tion @. Observe correct mounting position of
mounting flange 19 and clamping flange 17.

— Press the spindle lock button 3 and keep it
pressed.

— With the hex key 15, tighten the clamping bolt
16 turning in rotation direction @. The tight-
ening torque is between 6—9 Nm, which cor-
responds to hand tight plus ¥ turn.

Dust/Chip Extraction

» Before any work on the power tool itself,
pull the mains plug.

» Dusts from materials such as lead-containing
coatings, some wood types, minerals and
metal can be harmful to one’s health. Touch-
ing or breathing-in the dusts can cause aller-
gic reactions and/or lead to respiratory infec-
tions of the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are

considered as carcinogenic, especially in con-

nection with wood-treatment additives (chro-

mate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be worked by

specialists.

— Use dust extraction whenever possible.

— Provide for good ventilation of the working
place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class
respirator.

Observe the relevant regulations in your coun-
try for the materials to be worked.

English | 11

Mounting the Extraction Adapter (3 601 E23 ...)
(see figure B)

Attach the extraction adapter 21 onto the saw-
dust ejector 13 until it latches. Secure the extrac-
tion adapter 21 additionally with the screw 22.
A vacuum hose with a diameter of 35 mm can be
connected to the extraction adapter 21.

» The extraction adapter may not be mounted
when no external dust extraction is connect-
ed. Otherwise the extraction channel can be-
come clogged.

» Do not connect a dust bag to the extraction
adapter. Otherwise the extraction system can
become clogged.

To ensure optimum extraction, the extraction
adapter 21 must be cleaned regularly.

External Dust Extraction (3 601 E23 ...)

Connect the vacuum hose to a vacuum cleaner
(accessory). An overview for connecting to vari-
ous vacuum cleaners can be found at the end of
this manual.

The machine can be plugged directly into the re-
ceptacle of a Bosch all-purpose vacuum cleaner
with remote starting control. The vacuum cleaner
starts automatically when the machine is
switched on.

The vacuum cleaner must be suitable for the ma-
terial being worked.

When vacuuming dry dust that is especially detri-
mental to health or carcinogenic, use a special
vacuum cleaner.

Mounting the Auxiliary Handle

(see figure C)

» Before any work on the power tool itself,
pull the mains plug.

Mount the auxiliary handle 23 to the blade guard
14 with screw 24.

Bosch Power Tools
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Operation

Operating Modes

» Before any work on the power tool itself,
pull the mains plug.

Adjusting the Cutting Depth (see figure D)

> Adjust the cutting depth to the thickness of
the workpiece. Less than a full tooth of the
blade teeth should be visible below the work-
piece.

Loosen wing bolt 25. For less cutting depth, pull

the saw away from the base plate 11; for more

cutting depth, push the saw toward the base

plate 11. Tighten wing bolt 25 again.

Adjusting the Cutting Angle

It is best to place the power tool on the face side
of the blade guard 14.

Loosen the wing bolts 6 and 26. Tilt the saw
sidewards. Adjust the desired measure on the
scale 4. Tighten the wing bolts 6 and 26 again.

Cutting Marks

The 0° cutting mark (8) indicates the position of
the saw blade for right-angled cuts. The 45° cut-
ting mark (7) indicates the position of the saw
blade for 45° cuts.

For precise cuts, position the circular saw
against the workpiece as shown in the figure. It
is best to carry out a trial cut.

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage
of the power source must agree with the
voltage specified on the type plate of the
power tool.

—

Switching On and Off
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./3 601 E22 X..)

To start the power tool, first push the lock-off
button for the On/Off switch 2 and then press
the On/Off switch 1 and keep it pressed.

To switch off the power tool, release the On/Off
switch 1.

Note: For safety reasons, the On/Off switch 1
cannot be locked on but must remain pressed
during operation.

Switching On and Off

(3601 E23 0C./3 601 E23 OK./
3601 E23 0L./3 601 E220..)

To start the power tool, press the On/Off switch
1 and keep it pressed.

To lock the pressed On/Off switch 1, press the
lock-on button 2.

To switch off the power tool, release the On/Off
switch 1 or when it is locked with the lock-on but-
ton 2, briefly press the On/Off switch 1 and then
release it.

Working Instructions
Protect saw blades against impact and shock.

Guide the power tool evenly and with moderate
feed in the cutting direction. A high feed rate sig-
nificantly reduces the service life of the cutting
tools and can damage the machine.

Sawing performance and cutting quality depend
essentially on the condition and the tooth form of
the saw blade. Therefore, use only sharp saw
blades that are suited for the material to be
worked.

Sawing Wood

The correct selection of the saw blade depends
on the type and quality of the wood and whether
lengthway or crossway cuts are required.

When cutting spruce lengthways, long spiral
chips are formed.

Beech and oak dusts are especially detrimental
to health. Therefore, work only with dust extrac-
tion.

1609 929 N82 | (10.7.08)
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Sawing with Parallel Guide (see figure E)

The parallel guide 9 enables exact cuts along a
workpiece edge and cutting strips of the same di-
mension.

Loosen wing bolt 5 and slide the scale of the par-
allel guide 9 through the guide in the base plate
11. Adjust the desired cutting width as the scale
setting at the respective cutting mark 8 or 7; see
Section “Cutting Marks ”. Tighten wing bolt 5
again.

Sawing with Auxiliary Guide (see figure F)

For sawing large workpieces or straight edges, a
board or strip can clamped to the workpiece as
an auxiliary guide; the base plate of the circular
saw can be guided alongside the auxiliary guide.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the power tool itself,
pull the mains plug.

» For safe and proper working, always keep
the power tool and the ventilation slots
clean.

The retracting blade guard must always be able
to move freely and retract automatically. There-
fore, always keep the area around the retracting
blade guard clean. Remove dust and chips by
blowing out with compressed air or with a brush.

Saw blades that are not coated can be protected
against corrosion with a thin coat of acid-free oil.
Before use, the oil must be removed again, other-
wise the wood will become soiled.

Resin and glue residue on the saw blade produc-
es poor cuts. Therefore, clean the saw blade im-
mediately after use.

If the power tool should fail despite the care tak-
en in manufacturing and testing procedures, re-

pair should be carried out by an after-sales ser-

vice center for Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts orders,
please always include the 10-digit article number
given on the type plate of the power tool.

—

English | 13

After-sales Service and Customer
Assistance

Our after-sales service responds to your ques-
tions concerning maintenance and repair of your
product as well as spare parts. Exploded views
and information on spare parts can also be found
under:

www.bosch-pt.com

Our customer consultants answer your questions
concerning best buy, application and adjustment
of products and accessories.

In case of a claim, repair or purchase of replace-
ment parts or in case of queries or other prob-
lems, please contact your local dealer or Bosch
representative.

People’s Republic of China
Website: www.bosch-pt.com.cn

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052

Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 800 8 20 84 84

Tel.: +86 (571) 87 77 43 38

Fax: +86 (571) 87 77 45 02

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 (21) 02 02 35
Fax: +852 (25) 90 97 62

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 4 60 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

Bosch Power Tools
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Phillippines Singapore
Robert Bosch, Inc. Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
Zuellig Building 38 C Jalan Pemimpin
Sen. Gil Puyat Avenue Singapore 915701
Makati City 1200, Metro Manila Republic of Singapore
Philippines Tel.: +65 (3) 50 54 94
Tel.: +63 (2) 817 32 31 Fax: +65 (3) 50 53 27
www.bosch.com.ph www.bosch.com.sg
Malaysia Vietnam
Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd. Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd — Vietnam
No. 8a, Jalan 13/6 Representative Office
46200 Petaling Jaya, Saigon Trade Center, Suite 1206
Selangor, 37 Ton Duc Thang Street,
Malaysia Ben Nghe Ward, District 1
Tel.: +6 (03) 7966 3000 HCMC
Fax: +6 (03) 7958 3838 Vietnam
E-Mail: hengsiang.yu@my.bosch.com Tel.: +84 (8) 9111 374 - 9111 375
Toll Free Tel.: 1 800 880 188 Fax: +84 (8) 9111376
Fax: +6 (03) 7958 3838 X .
www.bosch.com.sg Australia, New Zealand and Pacific Islands
. Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Thailand Power Tools
Robert Bosch Ltd. Locked Bag 66
Liberty Square Building Clayton South VIC 3169
No. 287, 11 Floor Customer Contact Center
Silom Road, Bangrak Inside Australia:
Bangkok 10500 Phone: +61 (01300) 307 044
Tel.: +66 (2) 6 31 18 79 — 18 88 (10 lines) Fax: + 61 (01300) 307 045
Fax: +66 (2) 2 38 47 83 Inside New Zealand:
Robert Bosch Ltd., P. O. Box 2054 Phone: +64 (0800) 543 353
Bangkok 10501, Thailand Fax: +64 (0800) 428 570
Bosch Service — Training Centre Outside AU and NZ:
2869-2869/1 Soi Ban Kluay Phone: +61 (03) 9541 5555
Rama IV Road (near old Paknam Railway) www.bosch.com.au
Prakanong District
10110 Bangkok Disposal
Thailand

Power tools, accessories and packaging should

Tel.: +66 (2) 6 71 78 00 - 4 be sorted for environmental-friendly recycling.
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Petunjuk-Petunjuk Umum untuk
Perkakas Listrik

Bacalah semua
petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.
Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
lainnya untuk penggunaan di masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam
petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
adalah sebutan untuk perkakas listrik pakai listrik
jaringan (dengan kabel) dan untuk perkakas
listrik pakai aki (tanpa kabel listrik).

A PERHATIKANLAH

1) Keselamatan kerja di tempat kerja

a) Jagalah supaya tempat kerja selalu
bersih dan terang. Tempat kerja yang tidak
rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

b) Janganlah menggunakan perkakas listrik
di tempat di mana dapat terjadi ledakan,
di mana ada cairan, gas atau debu yang
mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu
mengakibatkan debu atau uap terbakar.

c) Selama menggunakan perkakas listrik,
jauhkan anak-anak dan orang-orang lain
dari tempat kerja. Jika konsentrasi
terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa meng-
endalikan perkakas listrik tersebut.

2) Keamanan listrik

a) Steker dari perkakas listrik harus cocok
pada stopkontak. Janganlah sekali-kali
merubah steker. Janganlah menggunakan
steker perantara bersama dengan perka-
kas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan
stopkontak yang cocok mengurangi bahaya
terjadinya kontak listrik.

b) Jagalah supaya badan Anda tidak
bersentuhan dengan permukaan yang
mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan,

—

kompor listrik dan lemari es. Ada risiko
besar terjadi kontak listrik, jika badan Anda
mempunyai hubungan arde.

c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak
kena hujan atau menjadi basah. Air yang
masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

d) Janganlah menyalah gunakan kabel listrik
untuk mengangkat dan menggantungkan
perkakas listrik atau untuk menarik
steker dari stopkontak. Jagalah supaya
kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian
perkakas yang bergerak. Kabel listrik yang
rusak atau tersangkut menambabh risiko
terjadinya kontak listrik.

e) Jika Anda menggunakan perkakas listrik
di luar gedung, gunakanlah hanya kabel
sambungan yang juga cocok untuk
pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk
pemakaian di luar gedung mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

f

~

Jika penggunaan perkakas listrik di
tempat yang basah tidak bisa dihindarkan,
gunakanlah sakelar pengaman terhadap
arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan
mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

3) Keselamatan kerja

a) Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa
yang Anda kerjakan dan bekerjalah deng-an
seksama jika menggunakan perkakas
listrik. Janganlah menggunakan perkakas
listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras
atau obat. Jika Anda sekejap mata saja tidak
berhati-hati sewaktu menggunakan perkakas
listrik, dapat terjadi luka-luka berat.

b) Pakailah pakaian dan sarana pelindung
dan pakailah selalu kaca mata pelindung.
Dengan memakai pakaian dan sarana
pelindung, misalnya kedok anti debu,
sepatu tertutup yang tidak licin, helmet
pelindung atau pemalut telinga sesuai
dengan pekerjaan yang dilakukan dengan
perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-
luka dapat dikurangi.
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c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak
dihidupkan secara tidak disengaja.
Perhatikan bahwa perkakas listrik dalam
penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik
dan/atau aki, jika perkakas listrik
diangkat atau dibawa. Jika selama
mengangkat perkakas listrik jari Anda
berada pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan atau perkakas listrik yang
dalam penyetelan hidup disambungkan
pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

d) Lepaskan semua perkakas-perkakas pe-
nyetelan atau kunci-kunci pas sebelum
perkakas listrik dihidupkan. Perkakas
atau kunci yang berada di dalam bagian
yang berputar dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka.

e) Aturkan badan sedemikian sehingga

Anda bisa bekerja dengan aman.

Berdirilah secara mantap dan jagalah

selalu keseimbangan. Dengan demikian

Anda bisa mengendalikan perkakas listrik

dengan lebih baik, jika terjadi sesuatu

dengan tiba-tiba.

Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah

memakai pakaian yang longgar atau

perhiasan. Jagalah supaya rambut,
pakaian dan sarung tangan tidak masuk
dalam bagian-bagian perkakas yang
bergerak. Pakaian yang longgar, rambut
panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

g) Jika ada kemungkinan untuk memasang-

f

~

kan sarana penghisapan dan penampung-
an debu, perhatikan bahwa sarana-sarana

ini telah dipasangkan dan digunakan

dengan betul. Penggunaan sarana penghi-

sapan bisa mengurangi bahaya yang
disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas
listrik dengan seksama

a) Janganlah membebankan perkakas listrik

terlalu berat. Gunakan selalu perkakas
listrik yang cocok untuk pekerjaan yang
dilakukan. Dengan perkakas listrik yang
cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih

aman dalam batas-batas kemampuan yang

ditentukan.

—
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b) Janganlah menggunakan perkakas listrik

yang tombolnya rusak. Perkakas listrik
yang tidak bisa dihidupkan atau dimatikan,
berbahaya dan harus direparasikan.

c) Tariklah steker dari stopkontak dan/atau

keluarkan aki, sebelum Anda melakukan
penyetelan pada perkakas listrik,
mengganti alat-alat kerja atau sebelum
menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya
perkakas listrik hidup secara tidak
disengaja.

d) Simpanlah perkakas listrik yang tidak

digunakan di luar jangkauan anak-anak.
Janganlah mengizinkan orang-orang yang
tidak mengenal perkakas listrik ini atau
yang belum membaca petunjuk-petunjuk
ini, menggunakan perkakas listrik ini. Per-
kakas listrik bisa menjadi berbahaya, jika
digunakan oleh orang-orang yang tidak
mengenalnya.

e) Rawatlah perkakas listrik dengan sek-

f

~

sama. Periksalah, apakah bagian-bagian
perkakas listrik yang bergerak berfungsi
dengan baik dan tidak tersangkut, apakah
ada bagian-bagian yang patah atau rusak
sedemikian, sehingga dapat mempenga-
ruhi jalannya perkakas listrik. Biarkan
bagian-bagian perkakas yang rusak dire-
parasikan, sebelum Anda mulai menggu-
nakan perkakas listrik. Banyak kecelakaan
terjadi karena perkakas listrik tidak
dirawat dengan seksama.

Perhatikan supaya alat-alat pemotong
selalu tajam dan bersih. Alat-alat
pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama
tidak mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

g) Gunakanlah semua perkakas listrik, akse-

sori, alat-alat kerja dsb. sesuai dengan
petunjuk-petunjuk. Perhatikan syarat-
syarat kerja dan macam pekerjaan yang
dilakukan. Penggunaan perkakas listrik
untuk macam pekerjaan yang tidak cocok
dengan kegunaannya bisa mengakibatkan
keadaan yang berbahaya.
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5)

Servis

a) Biarkan perkakas listrik Anda
direparasikan hanya oleh orang-orang
ahli yang berpengalaman dan hanya deng-
an menggunakan suku cadang yang asli.
Dengan demikian terjamin keselamatan
kerja dengan perkakas listrik ini secara
sinambung.

Petunjuk-petunjuk khusus
untuk perkakas-perkakas
tertentu

>

BAHAYA: Perhatikanlah supaya tangan-
tangan Anda tidak berada di medan kerja
dan janganlah menyentuh mata gergaji.
Peganglah gagang tambahan atau rumah
motor dengan tangan lainnya. Jika kedua
belah tangan memegang mesin gergaji
bundar, tangan-tangan tidak bisa terluka oleh
mata gergaji.

Janganlah menjangkau di bawah benda yang
dikerjakan. Kap pelindung tidak bisa
melindungi Anda terhadap mata gergaji di
bawah benda yang dikerjakan.

Sesuaikanlah kedalaman pemotongan deng-
an ketebalan benda yang dikerjakan. Mata
gergaji hanya boleh melampaui bagian bawah
dari benda yang dikerjakan maksimal setinggi
satu gigi.

Janganlah sekali-kali memegang benda yang
dikerjakan di dalam tangan atau
menahannya dengan kaki. Mantapkan benda
yang dikerjakan pada pegangan yang stabil.
Benda yang dikerjakan mutlak harus
dimantapkan dengan betul supaya perkakas
listrik tidak terkena pada badan kita, mata
gergaji tidak tersangkut atau supaya kita bisa
mengendalikan perkakas listrik.

Peganglah perkakas listrik hanya pada
pegangan yang terisolir, jika Anda
melakukan pekerjaan di mana alat kerjanya
bisa terkena pada saluran listrik yang tidak
terlihat atau kabelnya sendiri. Sentuhan
pada kabel yang bertegangan dapat
mengakibatkan bagian-bagian logam dari
perkakas listrik juga bertegangan dan lalu
mengakibatkan kontak listrik.

—

Pada pemotongan memanjang, gunakanlah

selalu mistar atau sisi pemandu yang lurus.
Ini membuat pemotongan yang lebih seksama
dan menghindarkan mata gergaji terjepit.

Gunakanlah selalu mata gergaji-mata gergaji
dengan ukuran dan lubang penahan yang
cocok (misalnya berbentuk bintang atau
bundar). Mata gergaji-mata gergaji yang tidak
cocok dengan bagian-bagian mesin gergaji
menyebabkan getaran dan membuat kita
tidak bisa mengendalikan mesin gergaji.

Janganlah sekali-kali menggunakan ring plat
atau baut mata gergaji yang rusak atau yang
tidak cocok. Ring plat-ring plat dan baut-baut
mata gergaji dirancang khusus bagi mesin
gergaji demi daya yang optimal dan
keselamatan kerja.

Sebab-sebab terjadinya bantingan dan cara
menghindarkannya:

— Bantingan adalah reaksi yang terjadi tiba-
tiba karena mata gergaji tersangkut, terjepit
atau dipasang dalam kedudukan yang tidak
tepat sehingga mesin gergaji tidak bisa
dikendalikan dan terlompat dari benda yang
dikerjakan ke arah orang yang bekerja dengan
mesin.

— Jika mata gergaji tersangkut atau terjepit
dalam celah pemotongan yang menyempit,
mata gergaji memblok dan daya motor
membanting mesin gergaji ke arah orang yang
bekerja dengan mesin.

— Jika mata gergaji selama pemotongan
dipasang terbalik atau tidak sejajar dengan
celah pemotongan, maka punggung gigi bisa
tersangkut pada permukaan dari benda yang
dikerjakan, sehingga mata gergaji ke luar dari
celah pemotongan dan mesin gergaji
melompat ke arah orang yang bekerja dengan
mesin.

Bantingan terjadi karena mesin gergaji
digunakan salah atau kurang tepat. Bantingan
bisa dihindarkan dengan upaya-upaya
keselamatan kerja sebagai berikut.

Peganglah mesin gergaji dengan kedua belah
tangan dan aturkan lengan Anda sedemikian
sehingga Anda bisa menahan bantingan yang
mungkin terjadi. Perhatikanlah supaya Anda
berada di sebelah mata gergaji, jagalah
supaya mesin tidak menghadap ke badan
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Anda. Jika terjadi bantingan, mesin gergaji
bisa melompat ke belakang, akan tetapi orang
yang bekerja dengan mesin ini bisa mengen-
dalikan mesin jika sebelumnya telah dilakukan
upaya-upaya untuk menghindarkannya.

Jika mata gergaji terjepit atau Anda
menghentikan pekerjaan dengan mesin
gergaji, matikan mesin gergaji dan
tahankannya di dalam benda yang
dikerjakan sampai mata gergaji berhenti
memutar. Janganlah sekali-kali mencoba
untuk menarik mesin dari benda yang
dikerjakan atau menariknya ke belakang
selama mata gergaji masih berputar, karena
bisa terjadi bantingan. Periksalah mengapa
mata gergaji terjepit dan betulkan.

Jika Anda hendak menghidupkan kembali
mesin yang berada di dalam benda yang
dikerjakan, upayakan supaya mata gergaji
berada di tengah dari celah pemotongan dan
perhatikan supaya gigi mata gergaji tidak
tersangkut dalam benda yang dikerjakan.
Jika mata gergaji terjepit dan mesin
dihidupkan kembali, mata gergaji bisa
melompat ke luar dari benda yang dikerjakan
atau mengakibatkan bantingan.

Pelat-pelat yang besar harus ditopangkan
supaya risiko terjadinya bantingan karena
mata gergaji yang terjepit bisa dikurangi.
Pelat-pelat yang besar bisa melengkung
karena beratnya sendiri. Pelat-pelat harus
ditopangkan pada kedua sisi, baik di dekat
celah pemotongan maupun di pinggiran.

Janganlah menggunakan mata gergaji yang
tumpul atau cacat. Mata gergaji dengan gigi-
gigi yang tumpul atau kuak yang tidak tepat
mengakibatkan celah pemotongan terlalu
sempit sehingga terjadi gesekan yang terlalu
tinggi, mata gergaji bisa terjepit dan terjadi
bantingan.

Sebelum mulai dengan pekerjaan mengger-
gaji, kencangkan semua penyetelan kedala-
man pemotongan dan sudut pemotongan. Ji-
ka selama pekerjaan menggergaji penyetelan
berubah, mata gergaji bisa terjepit dan bisa
terjadi bantingan.

—
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» Anda harus sangat berhati-hati jika

melakukan ,,pemotongan ke dalam“ di
dinding yang sudah jadi atau di bagian
lainnya yang tidak terlihat. Mata gergaji yang
dimasukkan ke dalam bahan bisa memblok
pada benda-benda yang tidak terlihat dan
mengakibatkan bantingan.

Setiap kali sebelum menggunakan mesin
gergaji, periksalah apakah kap pelindung
bawah bisa menutup dengan betul.
Janganlah menggunakan mesin gergaji jika
kap pelindung bawah tidak bisa bergerak
dengan bebas dan tidak segera menutup.
Janganlah sekali-kali menjepit atau
mengikat kap pelindung bawah dalam posisi
terbuka. Jika mesin gergaji terjatuh tanpa
disengaja ke lantai, kap pelindung bawah bisa
melengkung. Buka kap pelindung dengan tuas
penarikan dan perhatikan supaya kap
pelindung bisa bergerak dengan bebas dan
pada setiap penyetelan sudut pemotongan
dan kedalaman pemotongan tidak terkena
pada mata gergaji atau bagian-bagian yang
lain dari mesin gergaji.

Periksalah apakah fer dari kap pelindung
bawah berfungsi dengan baik. Reparasikan
mesin gergaji sebelum menggunakannya,
jika kap pelindung bawah dan fer tidak
berfungsi dengan mulus. Bagian-bagian yang
rusak, pencemaran berupa damar, lem yang
melengket atau serbuk bisa mengakibatkan
kap pelindung bawah menjadi lamban.

Bukakan kap pelindung bawah dengan tang-
an hanya jika Anda melakukan pemotongan
tertentu seperti ,pemotongan ke dalam dan
pemotongan sudut“. Bukakan kap pelindung
bawah dengan tuas penarikan dan lepaskan
tuas segera setelah mata gergaji masuk ke
dalam benda yang dikerjakan. Pada semua
cara penggergajian lainnya, kap pelindung
bawah harus berfungsi secara otomatis.

Janganlah meletakkan mesin gergaji pada meja
atau lantai jika mata gergaji tidak tertutup oleh
kap pelindung bawah. Mata gergaji yang
berputar menggerakkan mesin gergaji dalam
arah yang berlawanan dengan arah pemotongan
dan jika tidak terlindung memotong semua
bahan yang berdekatan. Perhatikanlah bahwa
mesin gergaji tidak langsung berhenti.
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» Janganlah memasukkan tangan ke dalam
saluran serbuk. Anda bisa terluka oleh
bagian-bagian yang berputar.

» Janganlah melakukan pekerjaan dari bawah.
Anda tidak bisa mengendalikan mesin gergaji
jika melakukan pekerjaan dari bawah.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok
untuk mencari kabel dan pipa yang tidak
terlihat atau hubungi perusahaan pengadaan
setempat. Sentuhan dengan kabel-kabel
listrik dapat mengakibatkan api dan kontak
listrik. Pipa gas yang dirusak dapat
mengakibatkan ledakan. Pipa air yang dirusak
mengakibatkan kerusakan barang-barang atau
dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik ini
secara stasioner sebagai gergaji meja.
Perkakas listrik ini tidak cocok untuk
penggunaan dengan meja gergaji.

» Janganlah menggunakan mata gergaji dari
baja cepat (High Speed Steel). Mata gergaji
dari bahan ini mudah patah.

» Janganlah menggergaji logam besi-logam
besi. Serbuk yang membara bisa menyulut
penghisap debu.

» Selama digunakan, peganglah perkakas
listrik dengan kedua belah tangan dan
perhatikanlah supaya Anda berdiri secara
teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan lebih
baik jika dipegang dengan kedua belah
tangan.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan
tidak goyang. Benda yang ditahan dalam alat
pemegang atau bais lebih mantap daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik,
tunggulah sampai perkakas berhenti
memutar. Alat kerja bisa tersangkut dan
membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik,
jika kabelnya rusak. Janganlah menyentuh
kabel yang rusak dan tariklah steker dari
stopkontak, jika kabel menjadi rusak selama
penggunaan perkakas listrik. Kabel yang
rusak membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi lebih besar.

—

Penjelasan tentang cara
berfungsi

Bacalah semua petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan
petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak
listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Bukalah halaman lipatan dengan gambar dari
perkakas dan biarkan halaman ini terbuka selama
Anda membaca petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan.

Penggunaan perkakas listrik

Perkakas listrik ini cocok untuk mengerjakan
pemotongan memanjang dan melintang dengan
garis pemotongan tegak lurus dan serong dalam
kayu dengan ketentuan harus diletakkan secara
langsung di atas permukaan benda yang
dikerjakan. Dengan mata gergaji yang khusus,
perkakas listrik juga bisa digunakan untuk
menggergaji pelat logam non besi yang tipis,
misalnya profil-profil.

Janganlah menggunakan perkakas listrik untuk
mengerjakan logam besi-logam besi.

Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada
gambar sesuai dengan gambar perkakas listrik
pada halaman bergambar.

1 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
2 Pengunci penghidupan kembali untuk tombol
untuk menghidupkan dan mematikan
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./
3601 E22 X..)
2 Tombol pengunci untuk tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan mesin
(3601 E23 0C./3 601 E23 OK./
3601 E23 0L./3 601 E220..)
3 Tombol penahan poros kerja
Skala sudut potong
5 Baut kupu-kupu untuk mistar sejajar

»
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7
8
9
10
11
12

13
14
15
16
17
18

Baut kupu-kupu untuk penyetelan
pendahuluan sudut potong

Tanda untuk pemotongan 45°
Tanda untuk pemotongan 0°
Mistar sejajar

Kap pelindung yang bisa bergerak
Pelat dasar

Tuas untuk penyetelan kap pelindung yang
bisa bergerak

Saluran serbuk (3 601 E23 ...)

Kap pelindung

Kunci mur dalam

Baut pemegang dengan ring plat

Flens pemegang

Mata gergaji untuk mesin gergaji bundar*

Data teknis

19
20
21

22

23
24
25

26

27

—
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Flens untuk poros kerja
Sumbu penggerak

Soket pas untuk penghisapan debu
(3601 E23...)*

Baut untuk memasang soket pas untuk
penghisapan debu(3 601 E23 ...)*

Gagang tambahan*
Baut untuk gagang tambahan*

Baut kupu-kupu untuk penyetelan
pendahuluan kedalaman pemotongan

Baut kupu-kupu untuk penyetelan
pendahuluan sudut potong

Klamer*

*Aksesori yang ada dalam gambar atau yang dijelaskan
tidak termasuk dalam mesin standar yang dipasok.

Mesin tangan gergaji bundar GKS ...
Professional
Nomor model 3601 ... E23 OC. E23 OB. E23 X4. E22 OK.
E23 OL. E22 X4.
E23 OK.
Masukan nominal W 1050 1050 1050 1050
Kecepatan putaran tanpa beban min’t 4800 4800 4800 5000
Kedalaman pemotongan maks.
- Pada sudut potong 0° mm 66 66 66 55
- Pada sudut potong 45° mm 46 46 46 36
Penguncian poros ° ® ° )
Ukuran pelat dasar mm 130x260 130x260 130x260 130 x 240
Diameter mata gergaji maks. " 7Y 7Y 7Y% 6%
Diameter mata gergaji min. " T Ya 7 Ya 7Ya 6 Ya
Ketebalan daun perkakas maks. mm 1,6 1,6 1,6 1,6
Garis tengah lubang mm 20 19 20 20
Berat sesuai dengan EPTA-
Procedure 01/2003 kg 3,8 3,8 3,8 3,6
Klasifikasi keamanan O/ O/ o/ o/ 11

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230/240 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus
mancanegara data-data ini bisa berlainan.

Perhatikanlah nomor model perkakas listrik Anda yang tercantum pada label tipe mesin. Nama dagang dari beberapa
perkakas listrik bisa berbeda.
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Cara memasang

Memasang/mengganti mata gergaji
untuk mesin gergaji bundar

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada
waktu memasang mata gergaji. Persentuhan
dengan mata gergaji bisa mengakibatkan luka-
luka.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji
yang sesuai dengan data-data yang
tercantum di dalam petunjuk-petunjuk ini.

» Janganlah sekali-kali menggunakan mata
gerinda sebagai alat kerja mesin gergaji ini.

Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji-mata gergaji yang
diizinkan ada di bagian akhir dari petunjuk-
petunjuk ini.

Melepaskan mata gergaji (lihat gambar A)

Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas

listrik diletakkan pada bagian depan dari rumah

motor.

— Tekan tombol penahan poros kerja 3 dan
biarkan tombol ini tertekan.

» Tombol penahan poros kerja 3 hanya boleh
ditekan jika sumbu penggerak tidak
berputar. Jika tidak, perkakas listrik bisa
menjadi rusak.

— Putarkan dengan kunci mur dalam 15 baut
pemegang 16 dalam arah @ sampai ke luar.

— Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 10
dan tahankan.

— Lepaskan flens pemegang 17 dan mata gergaji
untuk mesin gergaji bundar 18 dari sumbu
penggerak 20.

—

Memasang mata gergaji (lihat gambar A)

Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas
listrik diletakkan pada bagian depan dari rumah
motor.

— Bersihkan mata gergaji 18 dan semua jepitan
dan bagian-bagian jepitan yang akan
dipasangkan.

— Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 10
dan tahankan.

— Pasangkan mata gergaji 18 pada flens untuk
poros kerja 19. Arah pemotongan dari gigi-gigi
(arah tanda panah pada mata gergaji) dan
tanda arah putaran pada kap pelindung 14
harus saling cocok.

- Pasangkan flens pemegang 17 dan putarkan
masuk baut pemegang 16 dalam arah @.
Perhatikanlah supaya flens untuk poros kerja
19 dan flens pemegang 17 dipasangkan dalam
kedudukan yang betul.

— Tekan tombol penahan poros kerja 3 dan
biarkan tombol ini tertekan.

- Dengan menggunakan kunci mur dalam 15
baut pemegang 16 dikencangkan dengan cara
memutarkannya dalam arah putaran @.
Sebaiknya momen kunci sebesar 6-9 Nm,
sama dengan penguncian sekuat tangan
ditambah ¥ putaran.

Penghisapan debu/serbuk

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada per-
kakas listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat
yang mengandung timbel (timah hitam),
beberapa jenis kayu, bahan mineral dan logam
bisa berbahaya bagi kesehatan. Menyentuh atau
menghirup debu-debu ini bisa mengakibatkan
reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan
mesin atau orang yang berada di dekatnya.
Beberapa debu tertentu seperti misalnya
debu kayu pohon quercus atau pohon fagus
silvatica dianggap bisa mengakibatkan
penyakit kanker, terutama dalam campuran
dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet
kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes
hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang yang
ahli.
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- Gunakanlah sedapat mungkin sarana peng-
hisap debu.

— Perhatikanlah supaya ada pertukaran
udara di tempat kerja.

— Kami anjurkan supaya Anda memakai
kedok anti debu dengan saringan (filter)
kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-
bahan yang dikerjakan yang berlaku di negara
Anda.

Memasang soket pas untuk penghisapan debu
(3601 E23 ...) (lihat gambar B)

Pasangkan soket pas untuk penghisapan debu 21
pada saluran serbuk 13 sampai mengancing.
Selain itu soket pas untuk penghisapan debu 21
dikencangkan dengan baut 22.

Pada soket pas untuk penghisapan debu 21 bisa
disambungkan satu slang penghisapan dengan
diameter sebesar 35 mm.

» Soket pas untuk penghisapan debu selalu
harus dipasangkan bersama dengan satu
sarana penghisapan. Jika tidak demikian,
saluran penghisapan bisa tersumbat.

» Pada soket pas untuk penghisapan debu
tidak boleh dipasangkan satu kantung debu.
Ini bisa menyebabkan sistem penghisapan
tersumbat.

Untuk menjamin penghisapan yang paling
optimal, soket pas untuk penghisapan debu 21
harus dibersihkan secara berkala.

Penghisapan luar dengan bantuan sarana
(3601 E23..))

Sambungkan slang penghisapan pada satu
mesin penghisap (aksesori). Satu ikhtisar
tentang penyambungan pada berbagai mesin
penghisap ada pada bagian akhir dari petunjuk-
petunjuk ini.

Perkakas listrik ini bisa langsung disambungkan
pada steker dari alat penghisap serba guna dari
Bosch dengan telestartotomatik. Jika perkakas
listrik dihidupkan, alat penghisap ikut hidup
secara otomatis.

—
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Mesin penghisap debu harus cocok untuk meng-
hisap bahan yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu
yang terjadi sangat berbahaya bagi kesehatan,
bisa mengakibatkan penyakit kanker atau sangat
kering.

Memasang gagang tambahan
(lihat gambar C)

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

Pasangkan gagang tambahan 23 dengan baut 24
pada kap pelindung 14.

Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

Menyetel kedalaman pemotongan
(lihat gambar D)

» Sesuaikanlah kedalaman pemotongan deng-
an ketebalan benda yang dikerjakan. Mata
gergaji hanya boleh melampaui bagian bawah
dari benda yang dikerjakan maksimal setinggi
satu gigi.

Kendorkan baut kupu-kupu 25. Untuk kedalaman

pemotongan yang kurang dalam, tarikkan mata

gergaji menjauh dari pelat dasar 11, untuk
kedalaman pemotongan yang lebih dalam,

tekankan mata gergaji ke arah pelat dasar 11.

Kencangkan kembali baut kupu-kupu 25.

Menyetel sudut pemotongan

Perkakas listrik sebaiknya diletakkan pada
bagian depan dari kap pelindung 14.

Lepaskan baut-baut kupu-kupu 6 dan 26.
Olengkan mesin gergaji. Setelkan sudut potong
yang diperlukan pada skala 4. Kencangkan
kembali baut-baut kupu-kupu 6 dan 26.
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Tanda-tanda pemotongan

Tanda pemotongan 0° (8) menunjukkan posisi
mata gergaji pada pemotongan dengan sudut
siku. Tanda pemotongan 45° (7) menunjukkan
posisi mata gergaji pada pemotongan dengan
sudut 45°.

Untuk melakukan pemotongan yang teliti,
dekatkan mesin gergaji bundar pada benda yang
dikerjakan seperti terlihat pada gambar.
Sebaiknya dilakukan uji coba pemotongan
dahulu.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik!
Tegangan jaringan listrik harus sesuai deng-
an tegangan listrik yang tercantum pada
label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan/mematikan perkakas listrik
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./3 601 E22 X..)

Untuk menghidupkan perkakas listrik, gerakkan
dahulu pengunci penghidupan kembali 2 dan
setelah itu tekan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 1 dan tahan tekanan.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 1.

Petunjuk: Berdasarkan alasan keselamatan kerja,
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 1
tidak bisa dikuncikan, melainkan selama
penggunaan perkakas, tombol ini harus ditekan
terus.

Menghidupkan/mematikan perkakas listrik

(3601 E23 0C./3 601 E23 OK./
3601 E23 0L./3 601 E22 0..)

Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan 1 dan tahan tekanan.

—

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 1 yang tertekan, tekan tombol
pengunci 2.

Untuk mematikan, lepaskan tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan 1 atau jika dikunci
dengan tombol pengunci 2, tekan sebentar
tombol 1 dan lepaskan.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Lindungilah mata gergaji terhadap sengkolan dan
benturan.

Gerakkan perkakas listrik secara rata dan dengan
dorongan ringan dalam arah pemotongan.
Tekanan maju yang terlalu kuat membuat alat
kerja-alat kerja cepat aus dan bisa merusakkan
perkakas listrik.

Daya pemotongan dan hasil kerja terutama
tergantung dari keadaan dan bentuk gigi dari
mata gergaji. Karena itu gunakanlah hanya mata
gergaji-mata gergaji yang tajam dan yang cocok
untuk bahan yang akan dikerjakan.

Menggergaji kayu
Pemilihan mata gergaji yang cocok didasarkan

pada macam kayu, mutu kayu dan macam
pemotongan, apakah memanjang atau melintang.

Pada pemotongan memanjang pada kayu cemara
picea terjadi bram yang panjang dan berbentuk
spiral.

Debu kayu pohon fagus silvatica dan quercus
sangat berbahaya bagi kesehatan, oleh sebab itu
bekerjalah selalu dengan penghisapan debu.

Menggergaji dengan mistar sejajar
(lihat gambar E)

Dengan mistar sejajar 9 bisa dibuat pemotongan
seksama yang sejajar dengan tepi dari benda
yang dikerjakan atau pemotongan sejajar yang
sama lebar.

Lepaskan baut kupu-kupu 5 dan geserkan skala
dari mistar sejajar 9 dalam pegangan di pelat
dasar 11. Setelkan lebar pemotongan yang
diperlukan sebagai nilai skala pada tanda
pemotongan 8 atau 7, lihat bab ,Tanda-tanda
pemotongan®. Kencangkan kembali baut kupu-
kupu 5.
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Menggergaji dengan bantuan benda sebagai
mistar (lihat gambar F)

Untuk memotong benda-benda yang besar atau
memotong tepian yang lurus, Anda bisa
memasangkan satu papan atau les sebagai benda
bantuan pada benda yang akan dikerjakan dan
pelat dasar dari mesin gergaji digerakkan
sepanjang benda bantuan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus
selalu dibersihkan supaya perkakas bisa
digunakan dengan baik dan aman.

Kap pelindung yang bisa bergerak harus selalu
bisa bergerak secara bebas dan harus bisa
menutup sendiri. Karena itu perhatikanlah
supaya bagian mesin di dekat kap pelindung yang
bisa bergerak selalu bersih. Debu atau serbuk
dihilangkan dengan tiupan dengan udara
bertekanan atau dengan memakai kuas.

Mata gergaji yang tidak dilapisi bisa dilindungi
terhadap karatan dengan mengolesinya dengan
minyak yang tidak mengandung keasaman.
Sebelum menggunakan mesin gergaji, bersihkan
mata gergaji dari minyak karena kayu bisa
tercemar karenanya.

Sisa-sisa damar dan lem pada mata gergaji
membuat hasil pemotongan tidak bagus. Karena
itu mata gergaji setelah penggunaan harus
langsung dibersihkan.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak
bisa berjalan meskipun telah diproduksikan dan
diperiksa dengan seksama, maka reparasinya
harus dilakukan oleh Service Center perkakas
listrik Bosch yang resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau
memesan suku cadang, sebutkan selalu nomor
model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum
pada label tipe pekakas.

—
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Layanan pasca beli dan konsultasi bagi
pelanggan

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua
pertanyaan Anda tentang reparasi dan perawatan
serta tentang suku cadang produk ini. Gambar
tiga dimensi dan informasi tentang suku cadang
bisa Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konsultan Bosch dengan senang hati
membantu Anda pada pembelian, penggunaan
dan penyetelan produk ini dan aksesorinya.

Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 4 60 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya
didaur ulangkan sesuai dengan upaya untuk
melindungi lingkungan hidup.

Perubahan adalah hak Bosch.
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Canh béo tong quat cach s
dung an toan dung cu dién cam
tay
A CANH BAO Poc ky moi canh bao an toan va
huéng dan. Khdng tuan thi moi
canh bao va huéng dan duoc liét ké dudi day co thé
bi dién giut, gay chay va/hay bj thvong tat nghiém
trong.
Hay giir tat ca tai liéu vé canh bao va hwéng dan
dé tham khao vé sau.
Thuat ngtt “dung cu dién cam tay” trong phan canh
b4o 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay
cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cadm dién)
hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

1) Khu vuc lam viéc an toan

a) Gilr noi lam viéc sach va da anh sang. Noi

lam viéc bira bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

b) Khéng van hanh dung cu dién cam tay
trong méi trwong dé gay né, chang han nhw
noi c6 chat 16ng dé chay, khi dét hay rac.
Dung cu dién cam tay tao ra cac tia I(ra nén cé
thé lam rac bén chay hay béc khoi.

c) Khéng dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Sy
phan tam c6 thé gay ra su mét diéu khién.

2) An toan vé dién

a) Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich ho'p v&i 6 cam. Khéng bao gio’ duoc
céi bién lai phich cdm dwéi moi hinh thirc.
Khéng dugc str dung phich ti€p hop néi
ti€p dat (day mat). Phich cdm nguyén ban va
& cam dung loai sé lam gidm nguy co bj dién
giut.

b) Tranh khéng dé than thé tiép xtc voi dat
hay cac vat cé bé mat tiép dat nhv dwdng
éng, 16 swdi, hang rao va ta lanh. C6 nhiéu
nguy co bi dién giut han néu co thé ban b tiép
hay néi dat.

¢) Khéng duoc dé dung cu dién cam tay ngoai
mura hay & tinh trang 4m wét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giut.
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d) Khong duoc lam dung day dan dién. Khang
bao gi&’ dwo'c ndm day dan dé xach, kéo
hay rut phich cdm dung cu dién cam tay.
Khéng dé day gian noi c6 nhiét do cao, dau
nhét, vat nhon bén hay bo phan chuyén
déng. Lam hdng hay cudn réi day dan lam
tang nguy co bj dién giut.

e) Khi sir dung dung cu dién cam tay ngoai
tr&i, dung day ndi thich hop cho viéc sir
dung ngoai troi. Si dung day néi thich hgp
cho viéc st dung ngoai trdi lam gidam nguy co
bi dién giut.

f) Néu viéc st dung dung cu dién cam tay &
noi 4m w6t 1a khéng thé tranh duoc, dung
thiét bi ngat mach tw déng (RCD) bao vé
nguén. S dung thiét b thiét bi ngat mach tu
déng RCD lam gidm nguy ca bj dién giut.

An toan ca nhan

a) Hay tinh tao, biét ré6 minh dang lam gi va hay
st dung y thire khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng s dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac déng
do chat gay nghién, reou hay duoc phém
gay ra. Mot thoang mét tap trung khi dang van
hanh dung cu dién cam tay cé thé gay thuong
tich nghiém trong cho ban than.

b) St dung trang bi bao hé ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bj bdo hé nhu
kh&u trang, giay chéng trot, nén béo ho, hay
dung cu bdo vé tai khi dugc st dung ding noi
dang ché sé lam gidm nguy co thuong tat cho
bén than.

c¢) Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao
dam céng tac may & vi tri tit trwdc khi cdm
vao nguoén dién va/hay lap pin vao, khi nhac
may Ién hay khi mang xach may. Ngang
ngén tay vao cong tdc may dé xach hay kich
hoat dung cu dién cam tay khi cong tac & vi tri
mé dé dan dén tai nan.

d) Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra truwéc
khi m& dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao bé phan quay clia dung
cu dién cam tay c6 thé gay thuong tich cho
bén than.
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e) Khéng ruén nguoi. Ludn ludn gitr tu thé
dirng thich hgp va thang bang. Digu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t
hon trong moi tinh huéng bat ngd.

f) Trang phuc thich hop. Khéng mac quan ao
réng lung thung hay mang trang sue. Git
téc, quan ao va gang tay xa khéi cac bé
phan chuyén dong. Quan 4o rong ling
thung, dd trang stc hay téc dai co thé bi cudn
vao cac bd phan chuyén déng.

g) Néu c6 cac thiét bi di kem dé néi may hut
bui va cac phu kién khac, bao dam cac thiét
bi nay dwgc ndi va sir dung tét. Viéc st
dung céc thiét bi gom hat bui ¢6 thé 1am gidm
céc doc hai lién quan dén bui gay ra.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

a) Khong duwgc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo ding ng dung cua
ban. Dung cy dién cam tay dang chdc nang
sé lam viéc t8t va an toan hon theo dang tién
dé ma may dugc thiét ké.

b) Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tic khéng tat va mé dugc. Bt ky
dung cu dién cam tay nao ma khong thé digu
khién dugc bing cong tac 1a nguy hiém va
phai dugc sira chira.

c¢) Rat phich cam ra khoi nguén dién va/hay
pin ra khéi dung cu dién cam tay tredc khi
tién hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu
kién, hay cat dung cu dién cam tay. Cac bién
phap ngan nglra nhu vay lam gidm nguy co
dung cu dién cam tay khdi déng bat ngo.

d) Cat gi¥ dung cu dién cam tay khéng dung
t&i noi tré em khéng lay duwo'c va khéng cho
ngu®i chwa tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay s dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cam tay nguy
hiém khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach
st dung.

e) Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra
xem cac bd phan chuyén dong c6 bi sai léch
hay ket, cac bo phan bi ran nirt va cac tinh
trang khac c6 thé anh hudng dén sy van
hanh cta may. Néu bi hu hong, phai stra
chira may trwdc khi s dung. Nhiéu tai nan
x&y ra do b3o quan dung cu dién cam tay toi.
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f) Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bdo quan
dung cach cac dung cu cat c6 canh cét bén
lam gidm kha nang bij ket va dé dieu khién
hon.

g) S dung dung cu dién cam tay, phu kién,
dau caiv. v., dung theo cac chidan nay, hay
Iu y dén diéu kién lam viéc va cong viéc
phai thye hién. St su dung dung cu dién cam
tay khac v6i muc dich thiét ké co thé tao nén
tinh huéng nguy hiém.

(]

) Béo duéng
a) Puwa dung cu dién cam tay cta ban dén thg
chuyén mén dé bao duéng, chi sir dung
phu tung dung chiing loai dé thay. Digu nay
sé ddm bdo su an toan clia may dugc git
nguyén.

Chi dan chi tiét dé s dung may
an toan

» NGUY HIEM: Dé tay ra khoi pham vi cat va luai
cét. Dé tay con lai Ién tay nam phu, hay trén vé
boc déng co. Néu ¢ hai tay déu gitt may cua,
ludi c&t khong thé cat trang tay dugc.

» Khéng duoc cham mat dugi cla vat liéu gia
c6ng. Chén bdo vé khong thé b3o vé ban khdi
ludi cat ndm & mat duédi vat gia cdng dugc.

» Diéu chinh c& sau cat phu hop véi do day cta
vat liéu gia céng. Phéi nhin thdy dugc gan nhu
nguyén rang cla ludi cua bén dudi vat liéu gia
cong.

» Khong bao gio' duoc dung tay dé gilr vat liéu
hay gac ngang chan dé cat. Kep chéc vat gia
céng vao mét noi ¢é dinh virng vang. Diéu
quan trong & hé trg cong viéc mot cach thich hop
dé han ché su phai bay co thé ra, bj ket Iui, hay
maét diéu khién.

» Chi nAm may noi nam cé bé mat cach dién khi
thuc hién céng viéc noi ma dung cu cét cé thé
cham vao day dién am hay chinh day dan dién
cuia may. Tiép xuc véi day “séng” sé lam cac bd
phan kim loai khéng dugc bao boc clia dung cu

“c6 dién” va giut ngudi van hanh may.
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» Khi xé, luén luén st dung rap xé hay dwéng
cap canh thang. Cach nay lam tang dé chinh xac
cla dudng cét va lam gidm su c6 lam ludi cét bi
kep chat.

Luén ludn str dung lw@i cat dang kich c& va
hinh dang (hinh thoi déi (rng tron) cha I6 lap
lwdi. Loai ludi cat khong thich hop véi phan 13p
rép cla cua, sé chay léch tam, lam mat diéu
khién.

Khéng bao gi¢’ duwoc sir dung vong dém Iuéi,
bu-long héng hay sai kich c¢&. Vong dém IugGi
cét hay bu-long dugc thiét k€ dat biét cho may
cua ctia ban, dé dat hiéu suat tot nhat va van
hanh an toan.

Nguyén nhan va cach nguoi diéu khién may
phong tranh sy giat nguoc:

— Su giat ngugc la mét phan tng dot ngdt khi
luGi cua bj chen chat, bi ndy 1én hay bj vénh, lam
cho cua ndy 1&n vi mat digu khién, va vang khdi
vat gia cong, hudng vé ngudi diéu khién may.

— Khi lugi cua bj chén chat hoac ndy Ién 1a do
mach cét bj khép chat lai, ludi cua ding yén, luc
truy&n déng clia déng co phan Ging lam may quét
nhanh ngugc vé phia ngudi diéu khién may.

— Néu lugi cét bi xo&n van hay vénh khi 6 trong
dudng cét, cac rang & canh sau cla ludi cua ¢
thé bap lén trén bé mat gb, lam cho ludi cua leo
ra khdi mach cét va bat ngugc vé phia ngudi diéu
khién may.

Sy giat ngugc la hau qua cla viéc st dung cua
sai cach/hoac sai qui trinh van hanh hoac do mot
s6 digu kién, va c6 thé tranh dugc bang cach tuan
theo cac cach phong tranh nhu chi dan sau day.
Gitr chat may cwa bang ca hai tay va tao tw thé
cho hai canh tay chiu lai luc giat nguoc. pé
than ngu'di ban vé mét trong hai bén luai cat
nhung khéng duo'c cung hang véi ludi cat. Su
giat ngugc cé thé 1am cho cua bat ngugc tré lai,
nhung ngudi digu khién may cé thé kiém soat
dugc luc giat nguge nay, néu nhu tuan tha dang
theo cach phong tranh.

Khi lwdi cat bi chén chat, hoac dang gia céng
cét thi gap sy c6 do bat ky ly do gi, nha co bam
ra va gilr nguyén vi tri cwa dang nam trong vat
liéu cho dén khi luwdi cat dirng quay hoan toan.
Khéng bao gi& cé thr 1dy cuwa ra khoi vat gia

—

céng hay kéo nguoc ra sau trong khi lwdi cat
van con dang chuyén déng, néu khéng, lwc
giat nguoc cé kha nang xay ra. Tim nguyén
nhéan va cé hanh déng thich hop dé loai trir
nguyén nhan lam cho luGi cat b kep chat.

Kh&i dong lai may khi van con nam trong vat
gia cong, dat lwdi cwa vao gitra mach cwa va
kiém tra xem rang cua c6 gam vao vat liéu hay
khéng. N&u Iu6i cua bi kep chat, né c6 thé leo 1&n
hay giat ngugc ngay tai vat gia cong khi khéi
dong lai cua.

Ké d& cac tdm van I&n dé lam giam dén mirc toi
thiéu cac rdi ro 1am kep lw&i va giat nguwoc. Cac
t&m van 16n thudng c6 khuynh huéng bi véng
xudng do chinh trong lugng cha chang. Su ké d&
phéi dugc dat bén duéi, hai bén van, gan vach
cét, va gan canh van.

Khéng st dung ludi cun hay da hong. Ludi cat
cun hay kiéu ludi khong thich hgp tao mach cét
hep nén lam tang su ma sat qua mac, lam kep
ludi va giat ngugc.

Can khoa chinh dat c& sau lu&i va canh xién
phai dugc van chéc lai va ddm bao an toan
trude khi cuwa cat. N&u sy digu chinh cla Iu6i bj
thay déi trong khi cét, n6 c6 thé gay ra su chén
chat va giat ngugc.

Can can trong nhiéu hon khi thwee hién “viéc cat
soc” vao cac birc twong da san co hay cac khu
vure khé nhin thay ré khac. Ludi cét thoc ra cé thé
cét vao do vat, thi co thé gay ra su giat nguoc.
Trud'c mai lan st dung, kiém tra xem chan
duéi c6 khép vao hét khéng. Khong st dung
may cwra néu chan duéi khong di chuyén tu do
va khép ngay lai dwgc. Khéng bao gio’ kep hay
c6t chan dudi & vi tri mé. Néu vo y 1am cua rét
xuéng, chan duéi cé thé bi mép. Dung can kéo
dan hoi dé kéo thut chin duéi lén, va ddm bao
rang, chan van chuyén dong tu do, khéng cham
vao ludi hay bat ¢l bd phan nao khac, & moi géc
do va cd sau cat.

Kiém tra sy’ hoat déng cla 16 so cGia chan
duéi, néu chan va 16 xo khéng hoat dong dung
cach, phai den chung di stra chira trwé'c khi st
dung. Chén du6i c6 thé hoat dong khéng nhanh
nhay do c6 b phan bi hdng, do can nhya hay do
mat dam tich tu.
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» Chéan dudi phai dwgc kéo thut vao bang tay,
chi khi thie hién cac duéng cat dac biét nhw
“céat soc” va “cat két hop”. Kéo thut chan duéi
1én bang can kéo dan héi ngay khi lui cat an
vao vat liéu, sau do, phai tha chan duéi ra lai.
Da&i vi tat ca cac kiéu cua khéc, chan duéi phai
hoat dong dugc mét cach ty dong.

» Luén luén quan sat xem chén dwéi da che lwdi
cét chua trwde khi dat cwa xuéng ban thg hay
san nha. Ludi cua dang cudn di, khéng dugc che
chén sé lam cho cua di giat 1bi, cat vao bat clr vat
gi trén dudng di clia nd. Hay nhan biét thdi gian
can dd cho luGi ngiing quay sau khi nha cong tac
ra.

» Khéng duwoc dua tay cham vao trong bé phan
téng mat cua. Tay c6 thé bi c4c bd phan dang
chuyén dong lam tén thuong.

» Khéng thao tac cwra cao qua tam dau. & vao tu
thé nay, ban khong diéu khién hoan toan dung cu
dién dugc.

» Dung thiét bi do tim thich ho'p dé xac dinh néu
¢6 cac cong trinh céng céng lap dat ngam
trong khu vuwe 1am viéc hay lién hé véi Cty
cong trinh Céng cong dia phuong dé nho ho
tro. BPung cham dudng dan dién c6 thé gay ra
héa hoan va dién giut. Lm hu hai duwdng dan khi
ga c6 thé gay né. Lam thling dudng dan nudc
gay hu héng tai sdn hay cé kha nang gay ra dién
giut.

» Khaong bét c6 dinh dung cu dién cam tay dé van
hanh. May khéng duoc thiét k& d van hanh véi
ban may cua.

» Khoéng s’ dung Iw&i cuwa thép gio (HSS). Cac
loai lu6i cat nhu vay c6 thé bj gay dé dang.

» Khong duoc cuwa kim loai mau. Cac phoi chay
dd c6 thé gay chay bd phan hit bui.

» Khi s dung may, luén luén gil¥ chat may bang
ca hai tay va tao tu thé ding virng chéi. Dung
cu dién cam tay van hanh an toan hon khi dung
céd hai tay.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mat thiét b kep hay bang ét6 thi viing chac
hon gitt bang tay.

—
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» Luon ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trwdc khi dat xuéng. Dung cu lAp vao may c6 thé
bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam tay bi
maét diéu khién.

» Khong bao gio’ dwo'c stz dung may c6 day dan
bi héng. Khéng dwg'c cham vao day dan bi
héng va kéo phich cadm dién nguén ra trong lic
van hanh ma day dan bj héng. Day dan bj hdng
lam tang nguy cao bi dién giut.

~ 2 é 3

M6 ta chirc nang
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khong tuan thii moi canh
bao va huéng dan dugc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay
bi thuong tat nghiém trong.

Trong khi doc cac huéng dan st dung, mé trang gap

hinh &nh may va dé m& nguyén nhu vay.

Danh st¥ dung cho

May duoc thiét k& dé cat gb theo dudng doc thing

va chéo goc cing nhu cat vat chéo géc khi vét liéu

gia cdng dugc kém gil viing chac. Véi viéc st dung
loai ludi cua thich hop, ta ciing c6 thé cua dugc kim
loai khéng mau mdng cé két cdu hop. vd. dugc dinh
hinh.

Khéng dugc phép gia cong kim loai mau.

Biéu trung clia san pham
Su danh s6 cac biéu trung clia san pham 14 dé tham
kh&o hinh minh hoa clia mdy trén trang hinh anh.
1 Céng tac Tat/M3&
2 Nt nhd khoa clia cong tac Tat/M3S
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./3 601 E22 X..)
2 Nt khoa gilr ché dé tu-chay clia cong tac
TAt/M3(3 601 E23 0C./3 601 E23 OK./
3601 E230L./3 601 E220..)

Nt khéa truc

Thudc do goc vudbng mdng

Bu-long tai hong clia dudng cdp canh
Bu-long tai hdng dung dé chon truéc géc xién
Vach cét, 45°

N o g &~ W
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8 Vach cét, 0° 19 Bich lap
9 Dudng cdp canh 20 Tryc cua
10 Ché&n dan hdi bdo vé IuGi 21 B6 phan hat ghép néi(3 601 E23 ...)*
11 Chan dé khuén bao 22 Vit 1&p rap bo phan hat ghép néi vao
12 Can dan hdi duing dé kéo thut chén bao vé Iusi (3601 E23..)"
vao 23 Tay ndm phy*
13 B phan téng mat cua(3 601 E23 ...) 24 Truc vit 14p bat tay ndm phuy*
14 Chan béo vé IuGi 25 Bu-long tai hdng dung chon truéc chigu sau cét
15 Khoa luc giac 26 Bu-long tai hong dung dé chon trudc géc xién
16 Bu-long Ip réap véi vong dém 27 Ham kep*
17 Bich kep *Cac phu tung duo'c minh hoa hay mé ta khéng nam
18 Ludicua* trong tiéu chuan hang hoa duoc giao kem.
Théng sé ky thuat
Cua Dia GKS ...
Professional
Ma s6 may 3601 ... E23 0C. E23 0B. E23 X4. E22 OK.
E23 OL. E22 X4.
E23 OK.
Céng suét vao danh dinh W 1050 1050 1050 1050
T&c do khong téi v/p 4800 4800 4800 5000
Ca sau cét, t6i da
— Cho géc xién 0° mm 66 66 66 55
- Cho géc xién 45° mm 46 46 46 36
Khéa truc ° ) ) )
Kich thudc chan dé mm  130x260 130x260 130x260 130 x 240
Duding kinh ludi cua, t6i da " 7% 7Y 7% 6%
Dudng kinh Ui cua, t6i thiu " 7Ya 7 Ya 7Ya 6Ya
Do day lu6i cua, t6i da mm 1,6 1,6 1,6 1,6
L6 I4p vao mm 20 19 20 20

Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01/2003

(chu&n EPTA 01/2003) kg 3,8 3,8 3,8 3,6
Cép do béo vé O] /1 [©] /11 @/1 EAL

Céc gia tri da cho c¢6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230/240 V. D§i v6i dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng cho
mot s6 quéc gia, cac gia tri nay cé thé thay déi.

Xin vui long xem k§ méa s& may trén nhan may clia ban. Tén thuong méi cla tiing may c6 thé khac nhau.
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Sw 1ap vao

Lap/Thay Lu®i Cua

» Trudc khi ti€én hanh bat ci viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

» Khi lap rap luv&i cwa, hay mang gang tay bao
hé vao. Nguy co gay thuong tich khi cham vao
ludi cua.

» Chi st dung lu&i cwa phit hop véi cac théng
s6 k¥ thuat da cho trong phan hwéng dan st
dung.

» Trong bat ky trwé'ng hop nao ciing khéng
duoc st dung dia mai thay cho dung cu cét.

Chon Lwa Luoi Cua
Phan khuyén nghj téng quéat danh cho Iu6i cua cé

thé tra tim & phan cudi sach huéng dan s& dung nay.

Lay Lu@i Cwa Ra (xem hinh A)

DE thay dung cu cét, t6t nhat 1a nén dat may 1én bén

bé mat c6 vd boc déng co.

— Nhén nat khéa truc 3 va gitr nhan.

» NUt khéa truc 3 chi c6 thé hoat dong khi truc
khoan may cwa da dirng yén mét ché. Néu

khéng nhu vay, dung cu dién c6 thé bi lam hdng.

- Véi chia van sau canh 15, van bu-long 13p rap ra
16 xoay theo chiéu quay ©.

- Kéo thyt chan dan hoi bdo vé ludi vao 10 va gitr
chat.

— Théo bich kep 17 va lu6i cat 18 ra khdi truc cua
20.

Lép Rap Lw®di Cua (xem hinh A)

DE thay dung cu cét, t&t nhat 1a nén dat may 1én bén

bé mat c6 v boc dong co.

- Lau sach IuGi cura 18 va tat ca cac bo phan kep
khéac sap dugc 1ap vao.

- Kéo thut chdn dan hdi bdo vé ludi vao 10 va gitr
chat.

- Datludicua 18 1&n trén bich 14p 19. Chiéu cét cla
rang cua (chiéu mai tén trén ludi cua), va huéng
ctia mii tén chi chiéu quay trén chén béo vé lugi
14 phéi phl hgp nhau.

—
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- Lé&p bich kep 17 va van bu-long I&p rap vao 16
xoay theo chiéu quay @. Tuan thd theo dang vi tri
l&p dat cha bich 14p 19 va bich kep 17.

- Nh&n nat khoéa truc 3 va gitr nhan.

- Dung chia van sau canh 15, siét chat bu-long lap
rap 16 xoay theo chigu quay @. Luc siét van  vao
khodang gitta 6-9 Nm, pht hgp vdi sy siét chat
bang tay cong thém % vong.

Hut Dam/Bui

» Trwdc khi tién hanh bat c viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

» Mat bui tir cac vat liéu duge son phl ngoai cd
chia chi trén mot s6 loai g6, khoang vat va kim
loai ¢6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Dung cham hay hit thd c4c bui nay c6 thé 1am
ngudi st dung hay diing gan bj dj tng va/hoac
gay nhiém tring hé hé hap.

Mot s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb sbi hay

d4u, dugc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a co

lién quan dén cac chat phu gia dung x(t Iy gd (chat

cromat, chat bdo quén g). Cé thé chi nén dé thg

chuyén moén gia cong céc loai vat liéu cé chira

amiang.

- Hay st dung may hat bui & bat ¢l noi nao co
thé.

— Tao khong khi thdng thoang noi lam viéc.

— Khuyén nghj nén mang mat na phong déc cé
b6 loc cép P2.

Tuén tha cac qui dinh cla quéc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

Lap B6 Phan Hut Ghép N&i (3 601 E23 ...)

(xem hinh B)

Gé&n bd phan hat ghép ndi 21 1&n trén bd phan téng

mat cua 13 cho dén khi &n khGp. Bat chét bo phan

hat ghép néi 21 phu thém bang vit 22.

Vi 8ng hat chan khong cé dudng kinh 35 mm cé thé

ndi v6i bd phan hat ghép ndi 21.

» Khi may khéng néi véi may hat bui bén ngoai,
c6 thé khong cin gén bo phan hat ghép néi
vao. N&u khong, duding hut cé thé bi tic ngén.

» Khéng lap tai dwng bui vao bé phan hut ghép
néi. Néu khong, hé thdng hat c6 thé bj tic ngén.

Dé dam bao su hut dugc t6t nhat, bé phan hat ghép

ndi 21 phai dugc lam sach thudng xuyén.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1609 929 N82 | (10.7.08)

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-692-001.book Page 60 Thursday, July 10, 2008 2:45 PM

60 | Tiéng Viét

May Hut Bui Ngoai (3 601 E23 ...)

NGi voi 6ng hat chan khéng vao may hat chan khéng
(phu kién). Phan t8ng quat huéng dan cach dau néi
v6i cac loai may hat chan khong khac nhau, c6 thé

tra tim & phan cudi clia séch huéng dan st dung nay.

May c6 thé dau néi truc tiép vao bo thu ctia may hat
chan khéng da nang Bosch bang b diéu khién khdi
dong tir xa. May hat chan khong khéi dong tu dong
khi may dugc md.

May hat bui phéi thich hgp danh cho loai vat liéu
dang gia cong.

Khi hat bui kho loai dat biét gay nguy hai dén stic
khde hoac gay ra ung thu, hay st dung may hat bui
loai chuyén dung.

Gan Tay Nam Phu (xem hinh C)

» Truwdc khi tién hanh bat cw viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

Gén tay nam phu 23 vao chan bdo vé Iudi 14 bang

truc vit 1ap bat 24.

Van Hanh

Ché D6 Hoat Dong
» Truwdc khi tién hanh bat cw viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

Diéu Chinh C& Sau Cét (xem hinh D)

» Diéu chinh c& sau cat phu hop véi do day cta
vat liéu gia céng. Phéi nhin thdy dugc gan nhu
nguyén rang cla ludi cua bén dudi vat liéu gia
cong.

N&i 18ng bu-long 25. D& c6 chiéu sau cit nhd hon,

kéo cua ra khéi chan dé& khuén bao 11; D& c6 chigu

sau cét 16n hon, d4y cua vé phia chan dé khuén bao

11. Siét chat bu-long tai héng 25 lai nhu cd.

Diéu Chinh Géc Cét

T8t nhét 1a dat may bén bé mat cGa chan bdo vé ludi
14.

NGi 16ng bu-long tai hdng 6 va 26. Kéo nghiéng cua
qua mét bén. Diéu chinh kich c& theo yéu cau trén
thuéc do 4. Siét chat bu-long tai héng 6 va 26 thém
|an nra.

Céac Vach Cat

— X

\

0

Vach cét s6 0° (8) biéu thj vi tri cGa Iu6i cura dung
cho géc cét vudng. Vach cét 45° (7) biéu thi vi tri clia
lugi cua cho goc cat 45° cét.

Dé cét chinh xac, chinh dit may cua dia tya vao vat
gia cong nhu da dugc trinh bay trong hinh. Tt nhat
la nén thuc hién viéc cét thir trudce.

Bat Pau Van Hanh

» Tuan tha theo dung dién thé! Dién thé nguén
phai dung véi dién thé da ghi ré trén nhan may.

Bat M& va Tat

(3601 E23 X../3 601 E23 0B./3 601 E22 X..)

Dé khé&i dong may, trwéc hét nhan nit nha khéa

cla cong tac Tat/MJ 2 va sau d6 nhan cong tac

Tat/M& 1 va tiép tuc gitt nguyén nhéan.

Dé tat may, nha cong tac T&t/Mé ra 1.

Ghi Cha: Vi ly do an toan, cong tac chuyén mach

TA&t/M3 1 khong thé khéa tu chay dugc, ma phai git

nhé&n trong sudt qué trinh van hanh.

Bat M& va Tat

(3601 E23 0C./3 601 E23 OK./

3601 E23 0L./3 601 E22 0..)

Dé khéi déng may, nhan cong tic TAt/MG 1 va nhan

gitt xuéng.

Dé khoa, nhan cong tic T4/M3 1, nhan nat khda

tu-chay 2 vao.

Dé tat may, nha cong tat TA/M& 1 ra hay khi cong
tac da dugc khoa bang nat khéa tu-chay 2, nhan
nhanh céng tac Tat/M& 1 va réi nha ra.

Hwéng Dan S Dung
Bé&o vé lugi cua khong bi va dap va dung cham
manh.
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D4y may déu tay va cho nap téi vira nhe theo chiéu
cét. Sy nap tai qua mic lam gidm dang ké tudi tho
cla Iu6i cua va c6 thé 1am hu hdng dung cu dién
cam tay.

Hiéu suét cua va chat lugng cla su cura cat tly thude
chi yéu vao diéu kién, kiéu dang rang cda Iu6i cua.
Vi vay, chi nén st dung céc IuGi cua bén, thich hop
v@i loai vat liéu dugc gia cong.

Cua Go

Su lya chon dang loai ludi cua dua trén loai va chat
lugng gb va cach cét theo yéu cau, cét theo chiéu
doc hay chiéu chéo goc.

Khi x& doc gb cay van sam, dam bao dugc tao ra
thudng xoén dai.

Mat cua clia gb soi va ddu dat biét gay doc hai cho
stic khée. Vi vay, chi gia cong két hgp voi may hat
bui.

Cua Cung V¢i Duéng Cap Canh (xem hinh E)
Dudng cap canh 9 cho phép thuc hién cac dudng cét
chinh x&c doc theo canh vét gia cong va xé thanh cé
cuing déu kich ca.

Néi 16ng bu-long tai hdng 5 va ludn thuée do ¢6 cla
dudng cdp canh 9 xuyén qua dudng nam trong chan
dé& 11. Chinh dat bé rong cat theo yéu cau nhu do
chia trén thuéc, tuong (ing véi vach cét 8 hay 7: xem
Phan “C4c Vach C&t”. Siét chat bu-long tai hong 5 lai
nhu ca.

Cua V¢i Dudng Phu (xem hinh F)

Dé cua vat gia cdng rong ban hoac cé canh thang,
dung van hay thanh nep kep vao vat gia cong nhu la
mot dudng phu; cé thé ddy chan dé cla cua dia tua
doc theo dudng phu.

Bao Dudng va Bao Quan

Bdo Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€én hanh bat ci viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

» Dé dwoc an toan va may hoat déng dung chirc
nang, luén luén gilr may va cac khe théng gié
duoc sach.

—
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Chén dan hoi bao vé u6i phai ludn luén cé thé
chuyén déng tu do, co thut tu dong. Vi vay, luén luén
gitt cho pham vi chung quanh chén dan hoi bo vé
ludi dugc sach. Dung hai nén dé théi hay dung co dé
quét sach bui va dam.

Luwai cua khong dugc phd ngoai, cé thé bao vé dugc
b&ng cach dung loai dau nhdn khéng axit ph( mot
I16p mdng chéng gi sét 1én. Phai lau sach dau nhon
lai trude khi st dung, néu khong, sé 1am gb bi ban.
Can nhya va keo dinh trén Iudi cua tao ra dudng cét
c6 chat lugng t6i. Vi vay, lam sach ludi cua ngay sau
méi [an st dung.

Néu gid nhu may bi truc tréc du da dugc theo déi can
than trong qua trinh s&n xu&t va da qua chay kiém
tra, sy stta chita phai do trung tdm bdo hanh-bao tri
dung cu dién cam tay Bosch thuc hién.

Trong moi thu ttr giao dich va don dat hang phu tung,
Xin vui long luén viét dd 10 con s6 da dugc ghi trén
nhan may.

Dich vu hé trg khach hang va bao
hanh-bao tri

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia ching toi trd
16i cac cau hdi lién quan dén viéc bao dudng va slra
chi¥a cac san pham ciing nhu phu ting thay thé clia
ban. So d6 mé ta va théng tin vé phu tung thay thé
ciing c6 thé tra ctiu theo duéi day:
www.bosch-pt.com

Cac nhan vién tu van khach hang clia ching téi trd
16i cac cau hdi cha ban lién quan dén viéc mua san
ph&m nao la t6t nhat, cach Ging dung va diéu chinh
s&n ph&dm va cac phu kién.

Viét Nam

Trung Tam Thuong Mai Saigon

37 Ton bic Thang

P. Bén Nghé

Q.1

Tp. Hem

Viét Nam

Tel.:+84 (8) 9111374 -911 1375

Fax: +84 (8) 911 1376

Thai bé
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo huéng than thién vGi méi trudng.

Pugc quyén thay déi noi dung ma khong phai thong bao
truwéce.
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Avertissements de sécurité gé-
néraux pour l’outil

A AVERTISSEMENT Lire tous les avertisse-
ments de sécurité et tou-

tes les instructions. Ne pas suivre les avertisse-
ments et instructions peut donner lieu a un choc
électrique, un incendie et/ou une blessure sé-
rieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieu-
rement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait ré-
férence a votre outil électrique alimenté par le
secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre
outil fonctionnant sur batterie (sans cordon d’ali-
mentation).

1) Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils électri-
ques en atmosphére explosive, par exem-
ple en présence de liquides inflamma-
bles, de gaz ou de poussiéres. Les outils
électriques produisent des étincelles qui
peuvent enflammer les poussiéres ou les
fumées.

c) Maintenir les enfants et les personnes
présentes a I’écart pendant l'utilisation
de Poutil. Les distractions peuvent vous
faire perdre le contréle de I'outil.

2) Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de ’outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais modi-
fier la fiche de quelque facon que ce soit.
Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches
non modifiées et des socles adaptés rédui-
ront le risque de choc électrique.

3)

b) Eviter tout contact du corps avec des sur-
faces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a
la terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d’eau a I'intérieur d’un outil augmentera le
risque de choc électrique.

d) Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais uti-
liser le cordon pour porter, tirer ou dé-
brancher I’outil. Maintenir le cordon a
I’écart de la chaleur, du lubrifiant, des
arétes ou des parties en mouvement. Les
cordons endommagés ou emmélés aug-
mentent le risque de choc électrique.

e) Lorsqu’on utilise un outil a ’extérieur,
utiliser un prolongateur adapté a l'utilisa-
tion extérieure. L’utilisation d’un cordon
adapté a I'utilisation extérieure réduit le
risque de choc électrique.

f

~

Sil’'usage d’un outil dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimen-
tation protégée par un dispositif a cou-
rant différentiel résiduel (RCD). L’usage
d’un RCD réduit le risque de choc électri-
que.

Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous étes
en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I’outil. Ne
pas utiliser un outil lorsque vous étes fa-
tigué ou sous ’emprise de drogues, d’al-
cool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un
outil peut entrainer des blessures graves
des personnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Tou-
jours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les
masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les cas-
ques ou les protections acoustiques utili-
sés pour les conditions appropriées
réduiront les blessures de personnes.
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c) Eviter tout démarrage intempestif. S’as-
surer que l’interrupteur est en position
arrét avant de brancher ’outil au secteur
et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant
le doigt sur ’interrupteur ou brancher des
outils dont I’interrupteur est en position
marche est source d’accidents.

d) Retirer toute clé de réglage avant de met-
tre Poutil en marche. Une clé laissée fixée
sur une partie tournante de I'outil peut
donner lieu a des blessures de personnes.

e) Ne pas se précipiter. Garder une position
et un équilibre adaptés a tout moment.
Cela permet un meilleur contréle de I’outil
dans des situations inattendues.

f

~

S’habiller de maniére adaptée. Ne pas
porter de vétements amples ou de bijoux.
Garder les cheveux, les vétements et les
gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux
ou les cheveux longs peuvent étre pris
dans des parties en mouvement.

g) Si des dispositifs sont fournis pour le rac-
cordement d’équipements pour I’extrac-
tion et la récupération des poussiéres,
s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de
poussiere peut réduire les risques dus aux
poussieres.

Utilisation et entretien de I’outil

a) Ne pas forcer 'outil. Utiliser ’outil adap-
té a votre application. L’outil adapté réali-
sera mieux le travail et de maniere plus s(-
re au régime pour lequel il a été construit.

b) Ne pas utiliser I’outil si ’interrupteur ne
permet pas de passer de I’état de marche
a arrét et vice versa. Tout outil qui ne peut
pas étre commandé par I'interrupteur est
dangereux et il faut le réparer.

c) Débrancher la fiche de la source d’alimen-
tation en courant et/ou le bloc de batte-
ries de ’outil avant tout réglage, change-
ment d’accessoires ou avant de ranger
P’outil. De telles mesures de sécurité pré-
ventives réduisent le risque de démarrage
accidentel de I’outil.
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d) Conserver les outils a I’arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a
des personnes ne connaissant pas I’outil
ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux en-
tre les mains d’utilisateurs novices.

e) Observer la maintenance de I’outil. Vérifier
qu’il n’y a pas de mauvais alighement ou de
blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant
affecter le fonctionnement de I'outil. En
cas de dommages, faire réparer I’outil
avant de Putiliser. De nombreux accidents
sont dus a des outils mal entretenus.

f

~

Garder affités et propres les outils per-
mettant de couper. Des outils destinés a
couper correctement entretenus avec des
piéces coupantes tranchantes sont moins
susceptibles de bloquer et sont plus faci-
les a controler.

g) Utiliser l’outil, les accessoires et les la-
mes etc., conformément a ces instruc-
tions, en tenant compte des conditions
de travail et du travail a réaliser. L’utilisa-
tion de ’outil pour des opérations différen-
tes de celles prévues pourrait donner lieu
a des situations dangereuses.

5) Maintenance et entretien

a) Faire entretenir ’outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera
que la sécurité de I'outil est maintenue.

Instructions de sécurité
spécifiques a ’appareil

» DANGER : N’approchez pas les mains de la
zone de coupe et de la lame. Gardez la
deuxiéme main sur la poignée auxiliaire ou
sur le boitier du moteur. Si les deux mains
tiennent la scie, elles ne peuvent pas étre cou-
pées par la lame.

» N’exposez aucune partie de votre corps sous
la piéce a travailler. Le protecteur ne peut
pas vous protéger de la lame sous la piéce a
travailler.

Bosch Power Tools
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Ajustez la profondeur de coupe a I’épaisseur
de la piéce a travailler. Il convient que moins
de la totalité d’une dent parmi toutes les
dents de la lame soit visible sous la piéce a
travailler.

Ne tenez jamais la piéce a débiter dans vos
mains ou sur vos jambes. Assurez-vous que
la piéce a travailler se trouve sur une plate-
forme stable. Il est important que la piéce a
travailler soit soutenue convenablement, afin
de minimiser I’exposition du corps, le grippa-
ge de la lame, ou la perte de contréle.

Tenir I'outil uniquement par les surfaces de
préhension isolantes, pendant les opéra-
tions au cours desquelles I’accessoire cou-
pant peut étre en contact avec des conduc-
teurs cachés ou avec son propre cable. Le
contact de I’accessoire coupant avec un fil

« sous tension » peut également mettre

« sous tension » les parties métalliques expo-
sées de I'outil électrique et provoquer un
choc électrique sur I'opérateur.

Lors d’une coupe, utilisez toujours un guide
paralléle ou un guide a bords droits. Cela
améliore la précision de la coupe et réduit les
risques de grippage de la lame.

Utilisez toujours des lames dont la taille et la
forme (diamétre et rond) des alésages cen-
traux sont convenables. Les lames qui ne cor-
respondent pas aux éléments de montage de
la scie ne fonctionneront pas bien, provo-
quant une perte de contréle.

N’utilisez jamais de rondelles ou de boulons
de lames endommageés ou inadaptés. Les
rondelles et les boulons de lames ont été spé-
cialement congus pour votre scie, afin de ga-
rantir une performance optimale et une sécu-
rité de fonctionnement.

Causes du recul et prévention par
Popérateur :

— le recul est une réaction soudaine observée
sur une lame de scie pincée, bloquée ou mal
alignée, faisant sortir la scie de la piéce a tra-
vailler de maniere incontrélée dans la direc-
tion de I'opérateur ;

— lorsque la lame est pincée ou bloquée fer-
mement par le fond du trait de scie, la lame se
bloque et le moteur fait retourner brutale-
ment le bloc a I'opérateur ;

- sila lame se tord ou est mal alignée lors de
la coupe, les dents sur le bord arriére de la la-
me peuvent creuser la face supérieure du
bois, ce qui fait que la lame sort du trait de
scie et est projetée sur 'opérateur.

Le recul est le résultat d’un mauvais usage de
la scie et/ou de procédures ou de conditions
de fonctionnement incorrectes et peut étre
évité en prenant les précautions adéquates
spécifiées ci-dessous.

Maintenez fermement la scie avec les deux
mains et positionnez vos bras afin de résis-
ter aux forces de recul. Positionnez votre
corps de chaque coté de la lame, mais pas
dans ’alighement de la lame. Le recul peut
faire revenir la scie en arriére, mais les forces
de recul peuvent étre maitrisées par I'opéra-
teur, si les précautions adéquates sont prises.

Lorsque la lame est grippée ou lorsqu’une
coupe est interrompue pour quelque raison
que ce soit, relachez le bouton de commande
et maintenez la scie immobile dans le maté-
riau, jusqu’a ce que la lame arréte compléte-
ment de fonctionner. N’essayez jamais de re-
tirer la scie de la piéce a travailler ou de tirer
la scie en arriére pendant que la lame est en
mouvement ou que le recul peut se produire.
Recherchez et prenez des mesures correcti-
ves afin d’empécher que la lame ne se grippe.

Lorsque vous remettez en marche une scie
dans la piéce a travailler, centrez la lame de
scie dans le trait de scie et vérifiez que les
dents de la scie ne soient pas rentrées dans
le matériau. Si la lame de scie est grippée, el-
le peut venir chevaucher la piéce a travailler
ou en sortir lorsque la scie est remise en fonc-
tionnement.

Placez des panneaux de grande taille sur un
support afin de minimiser les risques de pin-
cement de la lame et de recul. Les grands
panneaux ont tendance a fléchir sous leur pro-
pre poids. Les supports doivent étre placés
sous le panneau des deux cotés, prés de la li-
gne de coupe et prés du bord du panneau.
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N’utilisez pas de lames émoussées ou en-
dommageées. Des lames non aiguisées ou mal
fixées entrainent un trait de scie rétréci, pro-
voquant trop de frottements, un grippage de
la lame et un recul.

La profondeur de la lame et les leviers de
verrouillage et de réglage du biseau doivent
étre solides et stables avant de réaliser la
coupe. Si I’'ajustement de la lame dérive pen-
dant la coupe, cela peut provoquer un grippa-
ge et un recul.

Soyez d’autant plus prudent lorsque vous
faites une « coupe plongeante » dans des pa-
rois existantes ou dans d’autres zones sans
visibilité. La lame saillante peut couper des
objets qui peuvent entrainer un recul.

Vérifiez que le protecteur inférieur soit bien
fermé avant chaque utilisation. Ne mettez
pas la scie en marche si le protecteur infé-
rieur ne se déplace pas librement et ne se
ferme pas instantanément. Ne serrez jamais
ou n’attachez jamais le protecteur inférieur
en position ouverte. Si la scie tombe acciden-
tellement, le protecteur inférieur peut se tor-
dre. Soulevez le protecteur inférieur avec la
poignée rétractive et assurez-vous qu’il bouge
librement et n’est pas en contact avec la lame
ou toute autre partie, a tous les angles et pro-
fondeurs de coupe.

» Veérifiez le fonctionnement du ressort du

protecteur inférieur. Si le protecteur et le
ressort ne fonctionnent pas correctement,
ils doivent étre révisés avant utilisation. Le
protecteur inférieur peut fonctionner lente-
ment en raison d’éléments endommagés, de
dépbts collants ou de I’accumulation de dé-
bris.

Le protecteur inférieur peut revenir se loger
manuellement uniquement pour les coupes
particuliéres telles que les « coupes
plongeantes » et les « coupes complexes ».
Soulevez le protecteur inférieur par la poi-
gnée rétractive et dés que lalame entre dans
le matériau, le protecteur inférieur doit étre
relaché. Pour toutes les autres découpes, il
convient que le protecteur inférieur fonction-
ne automatiquement.

»

>

»
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Vérifiez toujours que le protecteur inférieur
recouvre la lame avant de poser la scie sur
un établi ou sur le sol. Une lame non protégée
et continuant a fonctionner par inertie entrai-
neralascie en arriére, et coupera alors tout ce
qui se trouve sur sa trajectoire. Soyez cons-
cient du temps nécessaire a la lame pour s’ar-
réter aprés que 'interrupteur est relaché.

Ne pas mettre les mains dans I’éjecteur de
copeaux. |l y a risque de blessures avec les
parties en rotation.

Ne pas travailler avec la scie au-dessus de la
téte. Dans cette position, vous n’avez pas suf-
fisamment de contréle sur I'appareil électro-

portatif.

Utiliser des détecteurs appropriés afin de
déceler des conduites cachées ou consulter
les entreprises d’approvisionnement loca-
les. Un contact avec des lignes électriques
peut provoquer un incendie ou un choc élec-
triqgue. Un endommagement d’une conduite
de gaz peut provoquer une explosion. La per-
foration d’une conduite d’eau provoque des
dégats matériels et peut provoquer un choc
électrique.

Ne pas utiliser I’outil electroportatif de ma-
niere stationnaire ! Il n’est pas congu pour
une utilisation avec table de sciage.

Ne pas utiliser de lames en acier HSS (aciers
super rapides). De telles lames se cassent fa-
cilement.

Ne pas scier de métaux ferreux. Les copeaux
incandescents peuvent enflammer I’aspira-
tion des copeaux.

Toujours bien tenir ’outil électroportatif des
deux mains et veiller a toujours garder une
position de travail stable. Avec les deux
mains, I'outil électroportatif est guidé de ma-
niére plus sdre.

Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a tra-
vailler serrée par des dispositifs de serrage ou
dans un étau est fixée de maniére plus slre
que tenue dans les mains.

Bosch Power Tools
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» Avant de déposer I'outil électroportatif, at-
tendre que celui-ci soit complétement a I’ar-
rét. L’outil risque de se coincer, ce qui entrai-
ne une perte de contréle de I’outil
électroportatif.

» Ne jamais utiliser un outil électroportatif
dont le cable est endommagé. Ne pas tou-
cher a un cable endommagé et retirer la fi-
che du cable d’alimentation de la prise du
courant, au cas ou le cable serait endomma-
gé lors du travail. Un cable endommagé aug-
mente le risque d’un choc électrique.

Description du fonctionnement

Lire tous les avertissements et indi-
cations. Le non-respect des avertis-
sements et instructions indiqués
ci-aprés peut entrainer un choc élec-
trique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Déplier le volet sur lequel I'appareil est représen-
té de maniére graphique. Laisser le volet déplié
pendant la lecture de la présente notice d’utilisa-
tion.

Utilisation conforme

L’outil électroportatif, équipé d’un support sta-
ble, est congu pour effectuer dans le bois des
coupes droites longitudinales et transversales
ainsi que des angles d’onglet. Avec des lames de
scie correspondantes, il est également possible
de scier des matériaux non ferreux a paroi mince,
p. ex. des profilés.

Travailler des métaux ferreux n’est pas admissi-
ble.

Eléments de ’appareil
La numérotation des éléments de I'appareil se ré-
fére a la représentation de I’outil électroportatif
sur la page graphique.
1 Interrupteur Marche/Arrét
2 Verrouillage de mise en fonctionnement de
I’interrupteur Marche/Arrét
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./
3601 E22 X..)

2 Bouton de blocage pour I'interrupteur

Marche/Arrét (3 601 E23 0C./3 601 E23 OK./

3601 E230L./3 601 E220..)

Touche de blocage de la broche

Graduation angles d’onglet

Vis papillon pour la butée paralléle

Vis papillon pour présélection de I’angle

d’onglet

Marquage de la coupe 45°

Marquage de la coupe 0°

9 Butée paralléle

10 Capot de protection a mouvement
pendulaire

11 Plaque de base

12 Levier de réglage du capot de protection a
mouvement pendulaire

13 Ejection des copeaux(3 601 E23 ...)

14 Capot de protection

15 Clé male coudée pour vis a six pans creux

16 Vis de serrage avec rondelle

17 Bride de serrage

18 Lame de scie circulaire*

19 Bride porte-outil

20 Broche de scie

21 Adaptateur d’aspiration(3 601 E23 ...)*

22 Vis de fixation adaptateur d’aspiration
(3601 E23...)*

23 Poignée supplémentaire*

24 Vis de la poignée supplémentaire*

25 Vis papillon pour présélection de la profon-
deur de coupe

26 Vis papillon pour présélection de I’'angle
d’onglet

27 Serre-joint (1 paire)*

*Les accessoires décrits ou montrés ne sont pas com-

pris dans ’emballage standard.

o g bW
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Caractéristiques techniques

Scie circulaire GKS ...
Professional

N° d’article 3601 ... E23 0OC. E23 0B. E23 X4. E22 OK.

E23 OL. E22 X4.

E23 OK.
Puissance absorbée nominale W 1050 1050 1050 1050
Vitesse de rotation en marche a
vide tr/min 4800 4800 4800 5000
Profondeur de coupe max.
— pour un angle d’onglet de 0° mm 66 66 66 55
— pour un angle d’onglet de 45° mm 46 46 46 36
Blocage de la broche o (] (] (]
Dimensions de la plaque de base mm 130x260 130x260 130x260 130 x 240
Diameétre max. de la lame de scie " 7% 7% 7% 6%,
Diameétre min. de la lame de scie " 7Y 7Y 7Y 6Ya
Epaisseur max. de la lame mm 1,6 1,6 1,6 1,6
Percage de positionnement mm 20 19 20 20
Poids suivant EPTA-Procédure
01/2003 kg 3,8 3,8 3,8 3,6
Classe de protection [o/1 [o/1 O/ @ /1

Ces indications sont valables pour des tensions nominales de [U] 230/240 V. Ces indications peuvent varier pour des
tensions plus basses ainsi que pour des versions spécifiques a certains pays.

Respectez impérativement le numéro d’article se trouvant sur la plague signalétique de 'outil électroportatif. Les dé-
signations commerciales des différents outils électroportatifs peuvent varier.

Montage » N’utiliser que des lames de scie qui corres-
pondent aux caractéristiques techniques in-
diquées dans ces instructions d’utilisation.

Montage/Changement de la lame de scie

. p » Ne jamais utiliser de meules comme outil de
circulaire

travail.
» Avant d’effectuer des travaux sur I’outil . .
électroportatif, retirez la fiche de la prisede ~ Choix de la lame de scie

courant. Vous trouverez un tableau des lames de scie re-
> Porter toujours des gants de protectionpour ~ commandées a la fin de ces instructions d’utilisa-
monter la lame de scie. Lors d’un contact tion.
avec la lame de scie, il y a un risque de blessu-
res.
Bosch Power Tools 1609 929 N82 | (10.7.08)
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Démontage de la lame de scie (voir figure A)

Pour changer I'outil, le mieux est de poser 'outil
électroportatif sur la partie avant du carter mo-
teur.

— Appuyer surlatouche de blocage de la broche
3 et la maintenir dans cette position.

» N’actionner la touche de blocage de la bro-
che 3 que lorsque la broche de scie est a ’ar-
rét. Sinon, I’outil électroportatif pourrait étre
endommageé.

— A l’aide de la clé pour vis a six pans creux 15,
dévisser la vis de serrage 16 dans le sens de
rotation @.

— Faire basculer le capot de protection a mouve-
ment pendulaire 10 vers ’'arriére et le tenir
dans cette position.

— Enlever la bride de serrage 17 et la lame de
scie 18 de la broche de scie 20.

Montage de la lame de scie (voir figure A)

Pour changer I'outil, le mieux est de poser 'outil
électroportatif sur la partie avant du carter mo-
teur.

— Nettoyer la lame de scie 18 ainsi que toutes
les piéces de serrage a monter.

— Faire basculer le capot de protection a mouve-
ment pendulaire 10 vers 'arriere et le tenir
dans cette position.

— Placer la lame de scie 18 sur la bride porte-
outil 19. Le sens de coupe des dents (direc-
tion de la fleche se trouvant sur la lame de
scie) et la fleche se trouvant sur le capot de
protection 14 doivent coincider.

— Poserla bride de serrage 17 et visser la vis de
serrage 16 dans le sens de rotation ®. Veiller
a la bonne position de montage de la bride
porte-outil 19 et de la bride de serrage 17.

— Appuyer surlatouche de blocage de la broche
3 et la maintenir dans cette position.

— Al’aide de la clé pour vis a six pans creux 15,
visser la vis de serrage 16 dans le sens de ro-
tation @. Le couple de serrage doit étre de
6-9 Nm, ce qui correspond a un serrage a la
main plus ¥ tour.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

» Avant d’effectuer des travaux sur P’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise de
courant.

» Les poussiéres de matériaux tels que peintu-
res contenant du plomb, certains bois, miné-
raux ou métaux, peuvent étre nuisibles a la
santé. Toucher ou aspirer les poussiéres peut
entrainer des réactions allergiques et/ou des
maladies respiratoires auprés de I'utilisateur
ou de personnes se trouvant a proximité.
Certaines poussiéres telles que les poussiéres
de chéne ou de hétre sont considérées cancé-
rigénes, surtout en connexion avec des addi-
tifs pour le traitement de bois (chromate, la-
zure). Les matériaux contenant de I’amiante
ne doivent étre travaillés que par des person-
nes qualifiées.

— Si possible, utilisez une aspiration des
poussiéres.

— Veillez a bien aérer la zone de travail.

— |l est recommandé de porter un masque
respiratoire de la classe de filtre P2.

Respectez les réglements en vigueur dans vo-
tre pays spécifiques aux matériaux a traiter.

Montage de I’adaptateur d’aspiration
(3 601 E23...) (voir figure B)

Enfoncer ’adaptateur d’aspiration 21 sur I’éjec-
teur de copeaux 13 jusqu’a ce qu’il s’encliquette.
Bloquer ’ladaptateur d’aspiration 21 en plus avec
la vis 22.

A I’adaptateur d’aspiration 21, il est possible de
brancher un tuyau d’aspiration d’un diameétre de
35 mm.

» L’adaptateur d’aspiration ne doit pas étre
monté sans qu’une aspiration externe soit
raccordée. Le canal d’aspiration risque sinon
d’étre obturé.

» |l est interdit de raccorder un sac a poussié-
res sur I’adaptateur d’aspiration. Le systéme
d’aspiration risque sinon d’étre obturé.

Nettoyer I’adaptateur d’aspiration 21 a interval-
les réguliers afin d’assurer une bonne récupéra-
tion des poussiéres.
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Aspiration externe de copeaux (3 601 E23 ...)

Raccorder le tuyau d’aspiration a un aspirateur
(aspirateur). Vous trouverez un tableau pour le
raccordement aux différents aspirateurs a la fin
des ces instructions d’utilisation.

L’outil électroportatif peut étre branché directe-
ment sur la prise d’un aspirateur universel Bosch
avec commande a distance. L’aspirateur se met

automatiquement en marche dés que I’outil élec-
troportatif est mis en service.

L’aspirateur doit étre approprié au matériau a
travailler.

Pour I’aspiration de poussiéres particuliéerement
nuisibles a la santé, cancérigénes ou séches, uti-
lisez des aspirateurs spéciaux.

Montage de la poignée supplémentaire
(voir figure C)

» Avant d’effectuer des travaux sur I’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise de
courant.

Serrez la poignée supplémentaire 23 a I'aide de
la vis 24 sur le capot de protection 14.

Mise en marche

Mode opératoire

» Avant d’effectuer des travaux sur P’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise de
courant.

Réglage de la profondeur de coupe
(voir figure D)

» Ajustez la profondeur de coupe a I’épaisseur
de la piéce a travailler. Il convient que moins
de la totalité d’une dent parmi toutes les
dents de la lame soit visible sous la piéce a
travailler.

Desserrez la vis papillon 25. Pour une profondeur
de coupe plus petite, éloignez la scie de la plaque
de base 11, pour une profondeur de coupe plus
élevée, approchez la scie de la plague de base
11. Resserrez fermement la vis papillon 25.

Francais | 69

Réglage de I’angle d’onglet
Nous recommandons de poser ’outil électropor-

tatif sur la partie avant du capot de protection
14.

Desserrer les vis papillon 6 et 26. Faire basculer
la scie latéralement. Régler la mesure souhaitée
surla graduation 4. Bien resserrer les vis papillon
6 et 26.

Marquages de la coupe

45,0

\

I

Le marquage de coupe 0° (8) indique la position
de lalame de scie lors d’une coupe a angle droit.
Le marquage de coupe 45° (7) indique la posi-
tion de la lame de scie lors d’une coupe a 45°.

Afin d’obtenir une coupe de grande précision di-
mensionnelle, positionner la scie circulaire con-
formément aux indications sur la figure sur la pié-
ce a travailler. Le mieux est d’effectuer une
coupe d’essai.

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La
tension de la source de courant doit coinci-
der avec les indications se trouvant sur la
plaque signalétique de I’outil électroportatif.

Mise en Marche/Arrét
(3601 E23 X../3 601 E23 0B./3 601 E22 X..)

Pour la mise en service de I’outil électroportatif,
d’abord pousser le verrouillage de mise en mar-
che 2 vers I’arriére et ensuite appuyer sur 'inter-
rupteur Marche/Arrét 1 et le maintenir appuyé.

Pour arréter I’outil électroportatif vous relachez
'interrupteur Marche/Arrét 1.

Note : Pour des raisons de sécurité, il n’est pas
possible de verrouiller I'interrupteur Marche/Ar-
rét 1, mais celui-ci doit rester constamment ap-
puyé pendant le travail de sciage.

Bosch Power Tools
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70 | Francais

Mise en Marche/Arrét

(3601 E23 0C./3 601 E23 OK./
3601 E23 0L./3 601 E22 0..)

Pour mettre I’outil électroportatif en marche, ap-
puyer sur I'interrupteur Marche/Arrét 1 et le
maintenir vous appuyez.

Pour bloquer I’interrupteur Marche/Arrét appuyé
1, appuyer sur le bouton de blocage 2.

Afin d’arréter I’appareil électroportatif, relacher
I'interrupteur Marche/Arrét 1 ou, s’il est bloqué
par le bouton de blocage 2, appuyer briévement
sur I'interrupteur Marche/Arrét 1, puis le rela-
cher.

Instructions d’utilisation
Protéger les lames contre les chocs et les coups.

Guider I'outil électroportatif de facon réguliére
et en effectuant une avance modérée dans le
sens de la coupe. Une avance trop forte réduit
considérablement la durée de vie des outils élec-
troportatifs et peut endommager 'outil électro-
portatif.

La puissance et la qualité de la coupe dépendent
dans une large mesure de I’état et de la forme
des dents de la lame de scie. En conséquence,
n’utiliser que des lames de scie aiguisées et ap-
propriées aux matériaux a travailler.

Sciage de bois

Le bon choix de la lame de scie dépend de la na-
ture et de la qualité du bois et du type de coupe
a savoir longitudinale ou transversale.

La découpe longitudinale de I’épicéa entraine la
formation de longs copeaux en spirale.

Les poussiéres de hétre et de chéne sont particu-
lierement nuisibles a la santé, en conséquence,
travailler toujours avec une aspiration de co-
peaux.

—

Sciage avec butée paralléle (voir figure E)

La butée paralléle 9 permet des coupes précises
le long d’un bord ou des coupes d’une méme lar-
geur.

Desserrer la vis papillon 5 et faire passer la gra-

duation de la butée paralléle 9 a travers le guida-
ge de la plaque de base 11. Régler I’épaisseur de
coupe souhaitée sur la graduation se trouvant sur
le marquage de coupe correspondant 8 ou 7, voir
chapitre « Marquages de la coupe ». Bien resser-
rer la vis papillon 5.

Sciage avec butée auxiliaire (voir figure F)

Pour travailler des piéces de dimensions impor-
tantes ou pour couper des bords droits, il est
possible de monter une planche ou une barre
comme butée auxiliaire sur la piéce a travailler et
de guider la scie circulaire avec la plague de base
le long de la butée auxiliaire.

Entretien et service
aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur P’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise de
courant.

» Tenez toujours propres I’outil électroporta-
tif ainsi que les ouies de ventilation afin
d’obtenir un travail impeccable et sir.

Le capot de protection a mouvement pendulaire
doit toujours pouvoir bouger librement et fermer
automatiquement. En conséquence, tenir tou-
jours propre les abords du capot de protection a
mouvement pendulaire. Enlever les poussiéres et
les copeaux en soufflant avec de I’air comprimé
ou a I'aide d’un pinceau.

Pour protéger de la corrosion les lames de scie
sans revétement, il est recommandé d’appliquer
une mince couche d’huile exempte d’acide.
Avant le sciage, enlever I’huile pour ne pas en-
crasser le bois.
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Les restes de résine ou de colle se trouvant sur la
lame de scie entravent la qualité de coupe. En
conséquence, nettoyer les lames de scie immé-
diatement aprés utilisation.

Si, malgré tous les soins apportés a la fabrication
et au controéle de I'appareil, celui-ci devait avoir
un défaut, la réparation ne doit étre confiée qu’a
une station de service apres-vente agréée pour

outillage Bosch.

Pour toute demande de renseignement ou com-
mande de piéces de rechange, précisez-nous im-
pérativement le numéro d’article a dix chiffres de
I’outil électroportatif indiqué sur la plaque signa-
létique.

Service aprés-vente et assistance des
clients

Notre service aprés-vente répond a vos questions
concernant la réparation et I’entretien de votre
produit et les piéces de rechange. Vous trouverez
des vues éclatées ainsi que des informations con-
cernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions con-
cernant I'achat, I'utilisation et le réglage de vos
produits et leurs accessoires.

Pour avoir des renseignements concernant la ga-
rantie, les travaux d’entretien ou de réparation
ou les piéces de rechange, veuillez contacter vo-
tre détaillant spécialisé.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs acces-
soires et emballages, doivent pouvoir suivre cha-
cun une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
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